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Act on Asbestos Health Damage Relief
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(Act No. 4 of February 10, 2006)
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Chapter I Common Provisions
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(Purpose)
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Article 1 The purpose of this Act is to provide prompt relief to persons who
sustain health damage from asbestos and to bereaved families, in view of the
specificity of asbestos health damage, by taking measures to pay medical care
expenses, etc.
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(Definitions)
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Article 2 (1) The term a "designated disease" as used in this Act means
mesothelioma, malignant neoplasm of a bronchial tube or lung, or any other
disease caused by inhaling asbestos, which is designated by Cabinet Order.
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(2) The term a "deceased worker, etc." as used in this Act means a worker who

engages in a business in which the relationship between the insured business



and the labor insurance pertaining to the workers' accident insurance has been
established (hereinafter referred to as "workers' accident insurance")
prescribed in Article 3 of the Act on the Collection of Insurance Premiums of
Labor Insurance (Act No. 84 of 1969; hereinafter referred to as the "Collection
Act") (hereinafter referred to as a "business in which the relationship between
the insured business and the workers' accident insurance has been
established") or a worker engages in a business which forms insurance
relationship for workers' accident insurance pursuant to the provisions of
Article 34, paragraph 1, item (i); Article 35, paragraph 1, item (iii); or Article
36, paragraph 1, item (i) of the Workers' Accident Compensation Insurance Act
(Act No. 50 of 1947: hereinafter referred to as the "Industrial Accident
Compensation Insurance Act"), and who develops a designated disease or any
other disease prescribed in Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare while engaged in business activities in which the workers were
exposed to asbestos and died of the relevant disease (limited to a person who
has developed the designated disease or any other disease prescribed in Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare, on or after September 1, 1947
and died from the day five years ago to the day before this Act comes into effect
(hereinafter referred to as "the effective date").
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(3) The Minister of the Environment must hear the opinions of the Central
Environment Council when the minister formulates a plan to enact, amend or

abolish Cabinet Order set forth in paragraph 1.
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Section 1 Payments
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(Types of Relief Benefits)
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Article 3 The benefits paid to the victims to relieve their health damage from
asbestos (hereinafter referred to as "the relief benefits") include those
prescribed below, and the Environmental Restoration and Conservation Agency
of Japan (hereafter referred to as "the Agency") pays the relief benefits
pursuant to the provisions of this Chapter.
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(1) medical expenses
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(i1) medical treatment allowance
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(iii) funeral service fee
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(iv) special condolence money for bereaved family
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(v) special funeral service fee
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(vi) adjustment money for relief benefit
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(Payments and Certification of Medical Expenses)

FIUS AL, BAERNICBWTAMEBRAT S Z LICKVIRERBICHNSTCED
REEZZITTEHICR L, ZOFERICESE, BREEZGT D,

Article 4 (1) The agency pays medical expenses to a person who has developed a
designated disease as a result of inhaling asbestos in Japan, based on their
claim.
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(2) The certification referred to in the preceding paragraph (hereinafter referred
to as "the certification" in this Article through Article 17) is issued by the
agency based on a claim filed by the person wishing to receive medical
expenses.
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(3) When the agency certifies a person, the agency issues an asbestos health
damage medical certificate to the person who has obtained the certification
(hereinafter referred to as a "certified person").
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(4) The certification becomes effective retroactive to the date on which the claim
is filed.
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Article 5 (1) In the case where a person who filed a request for certification dies
without obtaining certification even though the decease person was eligible for
certification, the agency, based on a claim filed by the spouse (including a
person who did not register the marriage but has been in a de fact marital
relationship with the deceased person; hereinafter the same applies), a child, a
parent, a grandchild, a grandparent or a sibling of the deceased person who
makes a living together with the deceased person when that person died or who
holds a funeral for the deceased person, is to determine that the deceased
person was eligible for certification.
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(2) The request referred to in the preceding paragraph may be filed within six
months from the date on which the deceased person prescribed in that
paragraph dies.

3 BENE —HOWRELIToTL LT, URIREITRDLET LIEEICHE, REDOH

EE LT-HMBHTE LIZHETORIZBWTHRESE CTho72b D & L TRKHlT %
iﬁ?éo

(3) When the agency makes the determination referred to in paragraph 1, the
relief benefits are paid to the deceased person pertaining to the relevant
determination on the assumption that the person had been a certified person
during the period from the date on which the request for certification was filed

to the date on which the person dies.
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Article 6 (1) The certification remains valid only during the period prescribed in
the Cabinet Order which depends on the types of designated diseases
(hereinafter referred to as the "validity period")

2 ML, RREICHTZY | HGREE O MRLGRIEITAR D R EFIA 2 A I O T RIS
ééﬁLﬁ#wﬁwkwbék% T, AEEOBEIZ 0D 53 BN SR ED AR
WMAEDDHZ EMTE S,

(2) In the case where the agency finds that the certified person who has
developed designated disease pertaining to the certification is unlikely to
recover before the validity period expires when it grants the certification, it
may determine the validity period of the certification separately,
notwithstanding the provisions of the preceding paragraph.
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(Renewal of Certification)
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Article 7 (1) In the case where the certified person who has developed designated
disease pertaining to the certification is unlikely to recover before the validity
period determined pursuant to the provisions of paragraph 1 or 2 of the
preceding Article expires, the certified person may file a request for renewal of
the certification with the agency.
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(2) In the case where the request under the provisions of the preceding
paragraph is filed, if the agency finds that the certified person continues to
have the designated disease pertaining to the request after the validity period
expires, the agency is to renew the certification pertaining to the designated
disease.
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(3) The provisions of the preceding Article apply mutatis mutandis to the
certification renewed pursuant to the provisions of the preceding paragraph.
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Article 8 (1) In the case where a person who is eligible to file a request under the
provisions of paragraph 1 of the preceding Article fails to file the request
before the validity period of the certification pertaining to the request expires
due to a disaster or other unavoidable grounds, the person may file a request
for renewal of the certification only within two months from the date on which
the person does not have the grounds for this.
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(2) In the case where a request is filed pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, if the agency finds the certified person continues to have
the designated disease pertaining to the request thereafter, it is to renew the
certification pertaining to the certification. In this case, the renewed
certification becomes effective retroactive to the date after the expiration date
of the validity period prescribed in that paragraph
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(3) The provisions of Article 6 apply mutatis mutandis to the certification
renewed pursuant to the provisions of the preceding paragraph. In this case,
the term "during the period prescribed in the Cabinet Order (hereinafter
referred to as 'the validity period")" in paragraph 1 of that Article is deemed to
be replaced with "during the period prescribed in Cabinet Order from the day
after the expiration date of the validity period prescribed in Article 8,
paragraph 1."
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(Revocation of Certification)
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Article 9 In the case where the agency finds the certified person who has

developed designated disease is recovered, it is to revoke the certification.
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(Request for Judgment)
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Article 10 (1) The agency is to request that the Minister of the Environment
renders a judgment concerning the matters requiring clinical judgment when it
intends to grant a certification; to make a decision under the provisions of
Article 5, paragraph 1; to set the validity period under the provisions of Article
6, paragraph 2 (including as applied mutatis mutandis pursuant to the
provisions of Article 7, paragraph 3 or Article 8, paragraph 3); to renew a
certification pursuant to the provisions of Article 7, paragraph 2, or Article 8,
paragraph 2; or to revoke the certification under the provisions of the
preceding Article.
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(2) When a request for judgment is made pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, the Minister of the Environment hears the opinions of
the Central Environment Council, and makes a judgment and is to notify the

agency of the result.
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(Requirements to Receive Medical Expenses and Payments Coverage)
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Article 11 When a certified person receives any of the following medical
treatment for the designated disease pertaining to the certification by a
medical institution providing services covered by health insurance or a
pharmacy providing services covered by health insurance, and a hospital or
clinic prescribed in Article 63, paragraph 3, item (i) of the Health Insurance
Act (Act No. 70 of 1922) (including those equivalent thereto) or a pharmacy
prescribed in Order of the Ministry of the Environment (excluding those whose
founder notifies to the agency that they do not use the method prescribed in
Article 13, paragraph 1 when billing medical service fees and making
payments)( hereinafter referred to as "medical institution, etc. providing
services covered by health insurance"), the agency, based on the claim filed by
the certified person, pays medical expenses to the certified person. In this case,
in the case where the certified person is other than the deceased person
pertaining to the decision referred to in Article 5, paragraph 1, medical
expenses are paid only when the relevant certified person receives medical
services by presenting a asbestos health damage medical certificate.
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(i) examination
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(ii) provision of medicines or medical treatment materials
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(ii1) medical procedure, surgery or other treatments
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(iv) medical management of housebound certified persons and care or other
nursing service for them
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(v) Hospitalization of certified persons in a hospital or clinic, or care or other
nursing service for them
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(vi) transport services
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(Amount of Medical Expenses)
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Article 12 (1) The amount of medical expenses to be paid pursuant to the
provisions of the preceding Article is the amount obtained by deducting the
amount of medical payments which the certified person receives or was eligible
to receive pursuant to the provisions of the Health Insurance Act and other
Acts prescribed in Cabinet Order (hereinafter referred to as "Health Insurance
Act, etc.") for the designated disease pertaining to the certification, from the
amount required for the relevant medical services.
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(2) The amount of expenses required for medical services referred to in the
preceding paragraph is calculated using the method for calculating the amount
of expenses required for medical treatment covered by health insurance,
provided, however, that the amount of expenses may not exceed the amount of

the actual costs.
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(Payments of Medical Expenses to Medical Institutions Providing Services
Covered by Health Insurance)
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Article 13 (1) In the case where a certified person received a medical treatment
provided by a medical institution, etc. providing services covered by health
insurance for the designated disease pertaining to the certification by
presenting an asbestos health damage medical certificate, the agency may pay
the expenses to be paid by the certified person for the medical service to the
medical institution, etc. providing services covered by health insurance in lieu
of the certified person, to the maximum amount to be paid to the certified
person as medical expenses.

2 FIHEOHEICL DN Dol & EiT, HEPEEER TG L, EREDGHH -
Tebo L BIeT,

(2) When the payment under the provisions of the preceding paragraph is made,



the certified person is deemed to have received medical expenses.
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(3) In the case where an insured person or a partner under the provisions of the
Health Insurance Act, etc., who is a certified person, receives a medical
treatment provided by a medical institution, etc. providing services covered by
health insurance for the designated disease pertaining to the certification, the
insured person does not need to pay the copayment to the medical institution,
etc. providing services covered by health insurance pursuant to the provisions
of the Health Insurance Act, etc. notwithstanding the provisions of the Health
Insurance Act, etc., until the agency makes a determination that the agency
will not make the payment under the provisions of paragraph 1 for the relevant
medical treatment.
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Article 14 (1) When the Agency determines the amounts to pay under the
provisions of paragraph 1 of the preceding Article, the agency must hear the
opinions of the Examination Committee prescribed in the Act on Social
Insurance Medical Fee Payment Fund (Act No. 129 of 1958), the National
Health Insurance Medical Fee Examination Committee prescribed in the
National Health Insurance Act (Act No. 192 of 1958), and other examination
organizations related to medical treatments prescribed in Cabinet Order.
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(2) The agency may entrust the services concerning the payments under the
provisions of paragraph 1 of the preceding Article to the Social Insurance
Medical Fee Payment Fund, the Federation of National Health Insurance
Associations, and other persons prescribed in Order of the Ministry of the
Environment.
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(Special Provisions for the Payments of Medical Expense in Emergency Cases)
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Article 15 (1) In the case where a certified person receives any of the medical
treatments prescribed in the items of Article 11 provided by any other hospital,
clinic, pharmacy or person than the medical institution, etc. providing serviced
covered by health insurance in emergency situations or for any unavoidable
reason, the agency may pay medical expenses to the certified person based on
their claim, notwithstanding the provisions of that Article, when the agency
finds it necessary to do so.
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(2) In the case where a certified person other than the deceased person
pertaining to the decision referred to in Article 5, paragraph 1, receives any of
the medical treatment prescribed in the items of Article 11 provided by a
medical institution, etc. providing serviced covered by health insurance
without presenting an asbestos health damage medical certificate, if the
agency finds that the certified person did not present the asbestos health
damage medical certificate in emergency situations or for any other
unavoidable reason, the agency may pay a medical expense to the certified
person based on their claim, notwithstanding the provisions of that Article.
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(3) The provisions of Article 12 apply mutatis mutandis to the calculation of
amounts of medical fees referred to in the preceding two paragraphs.
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(4) The claim for payments of medical expenses referred to in paragraphs 1 and 2
may not be filed if two years have passed since the certified person was eligible
to file the claim.
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(Payments of Medical Treatment Allowance)
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Article 16 (1) The agency pays the medical treatment allowance for the amount
prescribed in Cabinet Order to a certified person based on their claim.
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(2) The medical treatment allowance is paid month by month, and the payment
starts from the month after the month in which the claim is filed and ends in
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the month in which the agency does not have the reason to pay.
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(3) The medical treatment allowance is paid for six terms in each year; February,
April, June, August, October and December, respectively, to pay the amounts
of allowance for the previous month and the month before the previous month;
provided, however, that the medical treatment allowance that should have
been paid in the previous month or the medical treatment allowance in the
term in which the agency does not have the reason to pay, is to be paid even if
the month is not the month for which the payment is to be made.
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(Claims for Payments of Medical Expenses)
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Article 17 (1) The claim for payment of medical expenses and medical treatment
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allowance (hereinafter referred to as "medical expenses, etc.") may be filed
even if the certification is not granted yet, if the request for certification has
been filed.
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(2) The disposition stating that medical expenses, etc. is to be paid becomes
effective retroactive to the date on which the claim was filed.
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(Medical Expenses Remaining Unpaid)
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Article 18 (1) In the case where a person is eligible to receive medical expenses,
etc. dies, if an amount of medical expenses, etc. yet remaining to be paid to the
deceased person, their spouse, child, parent, grandchild, grandparent or sibling
who makes a living together with the deceased person when that person died
may claim the payment in their own name and receive the payment of the
medical expenses, etc.
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(2) The order of the persons who may receive the payment of medical expenses,
etc. pursuant to the provisions of the preceding paragraph depends on priority
prescribed in that paragraph.
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(3) In the case where there are two or more persons who are eligible to receive
the payment of medical expenses, etc. pursuant to the provisions of paragraph
1, the claim filed by one of them is deemed to have been filed for the amount on
behalf of all the persons, and the payment made to one of the persons is

deemed to have been made to all the persons.
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(Payments of Funeral Service Fees)
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Article 19 (1) When a certified person dies as a result of the designated disease
pertaining to the certification, the agency pays the funeral service fee for the
amount prescribed in Cabinet Order to the person who holds the funeral, based
on their claim.
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(2) The claim for payment of the funeral service fee referred to in the preceding
paragraph may not be filed when two years have passed since the certified

person died.
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(Payments of Special Condolence Money for Bereaved Families)
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Article 20 (1) Special condolence money for bereaved family and a special funeral
service fee are paid to the bereaved family (excluding the person who is eligible
to receive the payment of the special survivors benefits prescribed in Article 59,
paragraph 1) of a person who developed a designated disease as a result of
inhaling asbestos in Japan and died of the designated disease before the
effective date (hereinafter referred to as a "person who died prior to the
enforcement date").

2 HIEOFRRIEBREDRSOBIT, FERRICONTZIT LERICET 2HAKVOE A+
ANEFE-HOBEBEFUOBMAMR L TH—-O@BHE L THA TEDLIHEHE T 5,

12



(2) The amount of the special condolence money for bereaved family referred to in
the preceding paragraph is the amount prescribed in Cabinet Order for a single
payment considering the expenses of the medical treatments for the designated
disease and the amount of the medical treatment allowance referred to in
Article 16, paragraph 1.
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(3) The amount of the special condolence money for bereaved family referred to in
the preceding paragraph is the amount same as the funeral service fee referred
to in paragraph 1 of the preceding Article.

(FERER ARG DB Z2ZT 5 2 & 2T & 28K OHPH & OWARL)
(Coverage and Order of Bereaved Family Members Eligible to Receive the
Payment of Special Condolence Money for Bereaved Family)

ok RIRE —H OB R BRe K OV RIZEASEE (LU THRRRIE R R e % )
EWVND, ) DIFREZTH LN TE H|ET, MATRIECE DRSS . 1. KBk
. ARSI R Td - T, MATRIECE O T O YR TRISECHE & 5%
AL LTWebD T 5,

Article 21 (1) The bereaved family members eligible to receive the payment of
the special condolence money for bereaved family and special funeral service
fee (hereinafter referred to as "special survivors condolence money, etc.") set
forth in paragraph 1 of the preceding Article is the spouse, child, parent,
grandchild, grandparent or sibling of the person who died prior to the
enforcement date who makes a living together with the person who died prior
to the enforcement date when that person died.

2 HHAKE _HEHEOHE =HOBEIL, FHEBERBREEFOGEZIT LI ENTE
LMW THERT 5,

(2) The provisions of Article 18, paragraphs 2 and 3, apply mutatis mutandis to
the bereaved family members eligible to receive the payment of the special

survivors condolence money, etc.

(R B8 D R4 55 1 TR D TR E 5F)
(Certification of Special Condolence Money for Bereaved Families)
”’“*4‘*7’& Bl X, Pl BERRESEO K22 T L0 LT 2FDFERICE DX, %’u
HI AT DR ORBEZITV, HEREE T F T L, FralER e %
inﬂ%ﬁ“éo
Article 22 (1) The agency certifies a person eligible to receive the payment of
special survivors condolence money, etc. based on the claim for payment, and
pay the special survivor condolence money, etc. to the person who obtained the
certification.
2 HIAORKREERESEOXEOFERIT, HITALD ZFEL2RB L XX, T2
ZENTERN,
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(2) The claim for payment of the special survivors condolence money, etc. referred
to in the preceding paragraph may not be filed when three years have passed
since this Act came into effect.

(RO fa A+ i 4 0D 3 4R)
(Payments of Adjustment Money for Relief Benefits)
THE=4 BGERER Th o TH T B RMNICH USRS —HORIE ISR D4 EFIRIZ 00 -
7o b OD YR ERFIER L THATH 22 68HE LT ZFEUNICET LEESGEICB D
T, HREIRESIRICE LS S U7z MR M OVt 24 O & FHER DS Rl B I AR R oD
FUTH 272 & X R, M T L7 E OBRICK L, FrillBEARE DO S Y%
FHEH 2 PERR L 7B Y T 2 @ 2 RO i i & L L T3He 7 %,

Article 23 (1) In the case when a certified person who has developed the
designated disease pertaining to the certification referred to in Article 4,
paragraph 1, before the effective date dies of the designated disease within two
years from the effective date, if the total amount of medical expenses and the
medical treatment allowances paid to the designated disease is less than the
amount of special survivors condolence money, the amount obtained by
deducting the total amount from the amount of special survivors condolence
money is paid to the bereaved family members of the deceased person as
adjustment money for relief benefits.

2 HEREIX. ATEICHET 2 EROFERICESE, REORFEHMAAEES (LT TE
e A 4 ) <‘: W, ) %ia’:ﬁ‘féo

(2) The agency pays the adjustment money for relief benefits referred to in the
preceding paragraph (hereinafter referred to as the "adjustment money for
relief benefits") based on the claim filed by the surviving family prescribed in
the preceding paragraph.

3 HHIILARE HOBE TR B ITESEDOSFGDOFERIZONT, B+ —ROHE
FROF AR DG 22T 5 2 LA TE DEE _Ob\fi’@ﬁﬁ‘féo

(3) The provisions of Article 19, paragraph 2 apply mutatis mutandis to the claim
for payment of adjustment money for relief benefits, and the provisions of
Article 21 apply mutatis mutandis to the surviving family members eligible to
receive the payment of adjustment money for relief benefits.

CHIE D H H)

(Request for Judgment)
TS BRI, BHALRE -HOBEIZ L D3RSO MO R —H
DREIC L DREEITE Y L35 & T E%E’J#’JE%‘:%T%%E@ ZEL, REXRE
WCHEZH LD ZENTE D,

Article 24 (1) The agency may request that the Minister of the Environment
makes judgment on matters requiring medical judgment when the agency
intends to certify the payment of funeral service fee under the provisions of

14



Article 19, paragraph 1, and to grant certification pursuant to the provisions of
Article 22, paragraph 1.

2 FHEE_HOBEX, AEOHEICLDHEOHRENH > -HEIZ DWW THERT
Do

(2) The provisions of Article 10, paragraph 2 apply mutatis mutandis when the
judgment under the provision of the preceding paragraph is requested.

(B et o)
(Exemption from Paying Relief Benefits)

BTG HERHOIREZITHZENTELHICH L, FA—OFHICONT,
FEOTAMD EINTHEITBN T, WX, £ OMEDRE TR« 3612
B ERIND,

Article 25 In the case where damage a person eligible to receive relief benefits
has suffered is compensated for the same reason, the agency is exempted from
the obligation to pay the relief benefits up to the amount of the compensation.

(fth DIEFIT L DA & DOFE)

(Adjustments with the Benefits Governed by Other Laws and Regulations)

FNS BEREI. HGREE IS L. UEGREIR D FEELIRICOWT, EFREIRER
DA OES (RBlE G, ) OFEICL Y ERICET 2K T X&EGE
[ZIE. E DR OREIZIBWNT, kLR,

Article 26 (1) In the case where the payment for any medical treatments should
be made pursuant to the provisions of any other law or regulation (including
prefectural or municipal ordinance) than the Health Insurance Act to a
certified person for the designated disease pertaining to the certification,
medical expenses are not paid up to the amount of the benefits.

2 REFY., FELEE, FlERDHESELOCRERAFESIL. ZhbD3Eaex%T
HTENTELEICKH L, F—DFEHIZONT, FRERRIEZ OMOEFIT L DR
THATEDDLHDOPMTHONLRXESAITIE. ZOMBMICHYT 268 E LTHST
EDDHEZAIZIVEE LEEOREICISWNT, KE L,

(2) In the case where any benefits prescribed in Cabinet Order should be paid for
the same reason among the benefits under the Industrial Accident
Compensation Insurance Act and other laws and regulations to a person
eligible to receive the payment of medical treatment allowance, funeral service
fee, special survivors condolence money or adjustment money for relief benefits,
the amounts up to the amount equivalent to the payments of the benefits

calculated pursuant to the provisions of Cabinet Order are not paid.

(RIEFIFF DR
(Collection of Illegal Gains)
otk B0 EOMAEDFERIZ L VRBEFHEMOIGEZ T IZE DD & &1L,
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M, ERENROENZ LY, £ ORGFEREA OSHEICEE LIc B I S5 5 250 2
XNE—EHEZDENLEBINT 52 ENTE D,

Article 27 (1) In the case where a person receives payment of the relief benefits
by deception or other wrongful means, the agency may collect the amount
equivalent to the cost for the payment of the relief benefits in whole or in part
from the person, which is governed by the same rules for national tax collection.

2 AFHOBEIC X5 HINE 0 EFREDIAN L, ERL O GBUIIK b D LT 5,

(2) The order of the statutory lien on the money to be collected under the
provisions of the preceding paragraph comes after national tax and local tax.

(A M DIRE)
(Protection of Rights to Receive Relief Benefits)

B\ E RUFBAOSGG e DAL, B L, HRISHEL, UIELTS X
L EMTERY,

Article 28 A right to receive payment of the relief benefits may not be

transferred, put up as collateral or seized.

(ANFROEEL)
(Prohibition of Public Charges)
s MBLZE OMORRIT, BEalA L LTS EeZ T eeam i s LT,
THLZENTER,
Article 29 A tax and other public charge may not be imposed on the money and

Tl
>

goods received as a payment for the relief benefits based on the amount.

(BREA T ~DEME)
(Provisions Governed by Order of the Ministry of the Environment)

Btk ZOFIEDLBODIEN, BUEE - HEOE F RKE - HOBEDH
i C OMORFAGATITET 2 Fhel B LA ERFHIL, REASTTED D,

Article 30 Beyond what is set forth in this Section, the matters necessary for the
request for the certification referr4ed to in Article 4, paragraph 1, and Article
22, paragraph 1, and for the other procedures concerning the relief benefits are
prescribed in Order of the Ministry of the Environment.

B_E BA
Section 2 Expenses
B E&%

Subsection 1 Funds

(F4)
(Fuuds)
B I, RUARMHOIRBICET 2B (UK OFEHEOHITICET L%
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MzERLS, ) TR TDHDAMERESERE LS LT D,

Article 31 (1) The agency establishes an asbestos health damage relief found to
be appropriated for the expenses required for the payments for the relief
benefits (excluding the expenses required to perform the affairs of the
payments).

2 ATHOAMEREERT AT, RERE—HOBUEIZ L BUR O S o & e,
FZREE HOHEIZ L MG AIEHEL M SN Ee, -+ HEE HOHE
(KO MREET A B D OB U7 — L &, 5 = SSROBUEIC K 0 AT B RE )
LR S NToe, BUHLERE-HOFEIC LD #IN LR ittae, -+t
FE—HOBEIZ X0 BN L 78R O Y%A R SR e 0 ERIZ L > TAT
TeFFZ OO AL DG FHERITH ST 58806 Z OEFOBEIC L BT O
(EBOEGOBITICET 2ERICHYT 28R LI-SHEA L TR TDHHD L
T 5,

(2) The amount obtained by deducting the amount equivalent to the expenses
required for the affairs performed by the agency pursuant to the provisions of
this Act from the amount equivalent to the gross amount of the fund granted
by the government pursuant to the provisions of paragraph 1 of the following
Article; the fund contributed by local governments pursuant to the provisions
of paragraph 2 of that Article; the general contributions collected from ship
owners pursuant to the provisions of Article 35, paragraph 2; the amount of
money granted by the Minister of Health, Labour and Welfare pursuant to the
provisions of Article 36; the special contributions collected pursuant to the
provisions of Article 47, paragraph 1; the amount of money collected pursuant
to the provisions of Article 27, paragraph 1; and the interest accrued from the
operation of the asbestos health damage relief fund and other incomes are
appropriated for the asbestos health damage relief fund referred to in the

preceding paragraph .

(B2 %)
(Grants)

B4 4 BUMIL., TROEENICEW T, BECx L, REkBMo3gaicEmd 548
B (YR OFBEOBITICET 28425, WHEARE, LFFEL, ) IZHTD
TeODEREZNTHIENTE D,

Article 32 (1) The government may grant the fund to be appropriated for the
expenses required for the payments of the relief benefits (including the
expenses required to perform the affairs of the payments; hereinafter the same
applies, excluding the following paragraph) to the agency within the limits of
the budget.

2 HIAFAKFEERIL, PEOEBENICEWT, BEICK L, BERAOSBICET L&
HIZARTLHEOOEREEZIMNT L5 LN TE D,

(2) Local governments may contribute the funds to appropriate for the expenses

17



required for the payments of the relief benefits to the agency within the limits
of the budget.

(Hb 515 D K¢ f51)
(Special Provisions for Local Government Bonds)

ot =2k RISRE HOBEIZEE D < MG AR OB T 2L I =T 5 1%
[ZOWTIE, #iFMEGE (B =FEEEE IS BLEROBREICH1»D LT,
HITEEZS > TEOMIPLT LI LENTE D,

Article 33 The expenses required for the contributions from local governments to
the agency under the provisions of paragraph 2 of the preceding Article may be
financed by the relevant local government bonds, notwithstanding the
provisions of Article 5 of the Local Government Finance Act (Act No. 109 of
1948).

(EEDAH)
(Costs Borne by the National Treasury)
B4 EHE, SFEE, TEOGEANICE N T, REH —HO—BHLH 4 DU
CETLIEHO—ME/ART D,
Article 34 The national treasury partially bears the expenses required to collect
general contributions referred to in paragraph 1 of the following Article within
the limits of the budget in each fiscal year.

B —k#He

Subsection 2 General Contributions

(—MRHL & DTN K OIS 26 55)
(Collection of General Contributions and Obligation to Pay)

ot Ak BAGBREIZ. BGFGMHOIRICET 2B MHICKE TLH2D, 57 RRRD
RBRBAGR DN EAL L TV D FEDOFE T (BIESE\RE —HXTHE _HOBEIZ LY
Tt BAADEEF L INDGEEITH - T, HZotasA AN, BUT 197 S0R B H 33
Tl Vo, ) b, BEE, ~RILHEeEZ I 5,

Article 35 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare collects general
contributions in each fiscal year from persons in control of the business in
which the relationship between the insured business and the the workers'
accident insurance has been established (principal contractors in the case
where the original contractors are defined as person in control of the business
pursuant to the provisions of Article 8, paragraph 1 or 2 of the Collection Act:
hereinafter referred to as "persons in control of business covered by the
industrial accident compensation insurance") for appropriation to the expense
required for the payment of the relief benefits.

2 HEAEIL. BUERTOSIRICET 2B MIC K TH 20, MERRIE (R IU4AELER
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Lt =75 HATRE-HIHET MM AE UUT Ui A& Lvwo, )
ME ., AR, —RILHE S 2 I 5,

(2) The agency collects general contributions in each fiscal year from the ship
owners prescribed in Article 60, paragraph 1 of the Mariners Insurance Act
(Act No. 73 of 1939) (hereinafter referred to as "the ship owners") to
appropriate for the expenses required for the payments of the relief benefits.

3 7 ARBE N FEE L ORI A # 1L, — R 2 M T2 /E 2 A D,

(3) The persons in control of business covered by the workers' accident
compensation insurance and ship owners are obliged to pay the general

contribution.

(Bt kb3 % 22 4F)
(Grants Provided to the Agency)

F=toNg BAGEREIX. AIEE —HOBEIC LY —KlHe 28I Lz & &3,
BRI L, U L7280 D Y — AL & OB E T 2B HOBEE L THA TE
DHETAIZEIVERE LIBEAERLEBEICHY T 20827500 LT 2,

Article 36 The Minister of Health, Labour and Welfare grants the amount
equivalent to the amount obtained by deducting the amount calculated as
prescribed in Cabinet Order as the amount of expenses required to collect the
general contributions from the collected amount, to the agency, when the
minister collects the general contributions pursuant to the provisions of

paragraph 1 of the preceding Article.

(— ML B D %H)
(Amount of General Contributions)

s B ETESEE -HEOBUEIC X0 97 SRR FE D SIS D L
& (LT IE—HEH— il E) o, ) OfE, BUIGESRH&F _HE — 50—k
TRBRB DO FHE D FERE & 70 2 B il — KL &R 2 U TR L T 5,

Article 37 (1) The amount of the general contributions collected from persons in
control of business covered by the workers' accident compensation insurance
pursuant to the provisions of Article 35, paragraph 1 (hereinafter referred to as
the "general contributions under paragraph 1) is the amount obtained by
multiplying the total wages as the basis of calculation of general insurance
premiums referred to in Article 10, paragraph 2, item (i) of the Collection Act
by the general contribution rate.

2 B TIAE CHOBEIZ LM E 2 I S il e (BLF T3 A
—RHLH A D, ) OFEIE. BTEE IR WL CYEIMIETA BT 5T R To
R BIC S bN T B0 (£ ORI THRMOmEN H 5 & 13, £ OhmEid,
VTS, ) ISR ELFE U THILEE T 5,

(2) The amount of the general contributions collected from the ship owners
pursuant to the provisions of Article 35, paragraph 2 (hereinafter referred to as
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the "general contributions under paragraph 2") is the amount obtained by
multiplying the total wages paid to all the mariners employed by the ship
owners in the previous fiscal year (if the total amount includes a fraction of
less than one thousand yen, the fraction is round off) by the general
contribution rate.

3 AT ZHEHO I eRIT, BB OIRICET 2 EHOTHEHA, =+ 5% —
HOBUEIZ X 22T K OFRSEE —HOBREIZ L D2WHERH 5 & Z1TE 6 O

NZHREIRFR DI LRI Z OMOFEFELZEEBL T, BETEDDLLIAITLD, &
BRENBEETGHREROFERERELHH#RL TED D,

(3) The general contribution rate referred to in the preceding two paragraphs is
determined by the Minister of the Environment after consultation with the
Minister of Health, Labour and Welfare and the competent minister for the
business pursuant to the provisions of Cabinet Order, considering the
estimated amount of expenses required for the payments of the relief benefits;
the grant under the provisions of Article 32, paragraph 1; the amount of
contributions under the provisions of paragraph 2 of that Article, if any; and
the occurrence of designated diseases and other situations.

4 REEREIZ, ATEOBS OHIEXIIWFEIZY T2 > TEDOIREET L L &Ik, R

BRBDOBAEZWN 2T B0,

(4) The Minister of the Environment must hear the opinions of the Central
Environment Council, when the minister formulates the plan to enact, amend
or abolish Cabinet Order referred to in the preceding paragraph.

(55— H — iR BL B DU T 15)
(Method to Collect General Contributions under Paragraph 1)

BN BUUES I BB SR OE =5l NI R S R OE =7
R, ) L Bt 5%, F o+ %Ko, F _HREMNPLE G ET, Bt
RNEDZ, FH=+NEK, BUF—FK2LHEN+=FFE TCROFEN+HEO ZOHEIX

—HARUHESIZOWTERT 5, ZOHAICEWN T, ROED LMIHEIT 5 IR
EOHE R FRO PRI T 55 01%, FERO THICET 2 T2 ENFHAE 2
DIED, MELRBEINRGRE 2L, B TED D,

Article 38 (1) The provisions of Article 19 (excluding paragraph 1, items (ii) and
(iii) and paragraph 2, items (ii) and (iii)), Article 21, Article 21-2, Articles 26
through 29, Article 36-2, Article 38, Articles 41 through 43, and Article 45-2 of
the Collection Act apply mutatis mutandis to the general contributions under
paragraph 1. In this case, the original terms in the middle column of the
following table under the provisions of the Collection Act in the left column of
that table is deemed to be replaced with the terms in the right column of that
table, and the other necessary replacement of technical terms is prescribed in
Cabinet Order.
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FEHILAE—H
Paragraph 1 of
Article 19

R D
the next

Z D
that

MR R BIRAEBR L7 A
(PRBRAFEBE D HaR 1257 SRR
B =+ U SR — O KGR
MOESNTHEIRDLE—
FERRE BN NOR BREE M OMRBR AR
FE D HIRIZ T RIRBRIES =+
NGFE—HOKR NI E S
AT TR D 55 = FRERRI N
ANRBREHZBI L Tk, =2
AVHFRFE NI H S e
H)
the date on which the
relationship between the
insured business and the
insurance is vanished (the
day when the approval of
Paragraph 1, Article 34 of
the Accident Insu

HEZIRBRBAGR DS THIR L 72 H
the date on which the
relationship between the
insured business and the
insurance is extinguished

T OPRBRAEEEIZHER L7
employed in the insurance
year

Z DRBRAEJE O B R O PRI AR
R L

employed in the insurance
year immediately before the
insurance year

B s
total amount of wages

Haeihga (oI T MR
DN D & X%, D
Bx, UIVETH, LLFFE

C. )

total amount of wages (if the
amount includes a fraction
of less than one thousand
yen, round off the fraction;
the same applies
hereinafter)
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— IR R A e U CHRE L

T — M PR

the general insurance
premium calculated by
multiplying ... by the general
insurance rate

FIRHIT K DR E DRI
3 2iE8 (LLF DA
WERFE Lo, ) H=
+E&FE —HO— A H R
(LLF Tt &) &
7, ) EFERUTCHEELLFRE
D —H 4 (LLF
M —H— il e) &
9o )
the general contribution
under paragraph 1 referred
to in paragraph 1 of Article
36 of the Act on Asbestos
Health Damage Relief"
(hereinafter referred to as
"Asbestos Re

B ILERE

TH

Sy~ §

Paragraph 2 of

Article 19

TRRBAMRNHIR L7 B (454
PR BAFR 23 VHIR L 72 B BN 95
KARBRIESE =+ IUSRH —HD
RN E ST FHEITR
% 5 —FREFERIIN AR BROEHZ B
LClE, YK PRVES
- H, WHIZEBWTFH

L. )

the day when the insurance
relation vanished (the day
when the approval of
Paragraph 1, Article 34 of
the Accident Insurance Act
was rescinded for the class 1
spe

TRIRBALR 2N VH IR L 72 H
the day the insurance
relation vanished

— R IRBRE R A R U CHEE L

- — PR Bkt
the general insurance
premium calculated by
multiplying ... by the general
insurance rate

— MR AR U THEEL
T — T R AL 4

the general contribution
under paragraph 1
calculated by multiplying ...
by the general contribution
rate
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BEHILAE =
Paragraph 3 of

FART U 72 S5 @ Rkt O %8N Al
TIHO YT B PREE ORI Y

Al I D5 — TH— AL 4
general contribution under

the enforcement of this Act

Article 19 PN X IFOREEEE . W paragraph 1 set forth in the
U 72 55 R OB 23 72y & X preceding two paragraphs
(XA —IH O G5 B O ek
the shortage when the
amount of the paid labor
insurance premium falls
short of the labor insurance
premium set forth in the
preceding two paragraphs,
or the labor insurance
premium set forth
RO D
the next that
AT e S Z DIEROREAT 5 — T — AL H 4 DTN
Article 42 the enforcement of this Act the collection of the general
contribution under
paragraph 1
A+ =R
H
Paragraph 1 of
Article 43
FN+HTeD " | ZOERIC R A B R R 1 K OV
Article 45-2 to this Act fat B T RO 1550 =+ I\
—IHIZBWTHEMT 5 Z0ik
BT
to the Act on Asbestos
Health Damage Relief and
this Act, as applied mutatis
mutandis pursuant to
Paragraph 1 of Article 38 of
the Act on Asbestos Health
Damage Relief
Z DEHEO FE i 75— TH— AL H 4 DU

the collection of general
contribution under
paragraph 1

2 BUUER =T ZRE _HOGBRRFEMEIE, FRE -HOZEEzZ T T, B
TH— L & D AT € O — T — LI & B 2 S (BLT T3 —IH— kil 4

HE LWvwo, ) BAUBETLIZLENTE D,

(2) A Labor Insurance Affairs Association referred to in Article 33, paragraph 3

of the Collection Act may handle the payments for general contributions under

paragraph 1 and the other matters concerning general contributions under

paragraph 1 (hereinafter referred to as "general contribution affairs under

paragraph 1" when the affairs referred to in paragraph 1 of that Article are
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entrusted to it.

3 BUEFE =+, FH=FtLdk BUEZEZR, ) KOHE=TREOHETTIZL
FEARBRIE B OV {8 558 5 Ml 1B PR R 1 0D — 8 %2 BAE 9 2 1B R OV B PR R O LR BROBE D 18
IR 2 BB ORETTICFE 5 BIFRIEA OB % (2 B3 2 1A (WA DY |- DU 4= AR5
NHIF) H -+ =FoBEIR, H—H I &F5 &L O —H L e >0
THEHT L, ZOEAEICBNT, BUIUESE =+UEF [5ERREMRIES] EHD0
E TAERIC K DR E ORGFICET 2 (BUT DHEfEFREEERGEE] v
o ) ROAMIERPEERFIELE = N\KE-HIIBWTHEMNT 2 ZoBEEITETICZ
O DIERICE S M) & BUGES =+ RS — A OE —my T @R 1R
EA L2l TR S RO vE R OV i EREA O 1B 3 =+ )\ &R — I
BUVTHET 5 2 OBANETNT T b OWEIC RS k) & WZE ZEE T
TAREB = (7 RERBIEE + 2500 =5 =M O =+ —RFE I O JE HORBR
EETRONBE=HIIBWTHEMNTLIHE62ET, ) | LdD01% NAaEREER
FIEFH =T N\RB -HICBWTHERTLE PARE=H] LHEARALBDLET D,

(3) The provisions of Article 34, Article 35 (excluding paragraph 4) and Article 36
of the Collection Act, and the provisions of Article 23 of the Act on the Partial
Amendment to the Unemployment Insurance Act and the Industrial Accident
Compensation Insurance Act and the Act on the Collection of the Insurance
Premiums of Labor Insurance (Act No. 85 of 1969) apply mutatis mutandis to
general contribution affairs under paragraph 1 and to the general
contributions under paragraph 1. In this case, the term "laws and regulations
relevant to labor insurance" in Article 34 of the Collection Act is deemed to be
replaced with "the Act on Asbestos Health Damage Relief (hereinafter referred
to as the "Asbestos Health Damage Relief Act"), and this Act as applied
mutatis mutandis pursuant to the provisions of Article 38, paragraph 1 of the
Asbestos Relief Act, and the orders under these Acts;" the term "laws and
regulations relevant to labor insurance" in Article 35, paragraphs 1 and 2 of
the Collection Act is deemed to be replaced with "the Asbestos Relief Act, and
this Act as applied mutatis mutandis pursuant to the provisions of Article 38,
paragraph 1 of the Asbestos Relief Act, and orders under these Acts;" and the
term "Article 26, paragraph 3 (including as applied mutatis mutandis pursuant
to the provisions of Article 12-3, paragraph 3 and Article 31, paragraph 4 of the
Industrial Accident Compensation Insurance Act, and Article 10-4, paragraph
3 of the Employment Insurance Act)" in paragraph 3 of that Article is deemed
to be replaced with "Article 26, paragraph 3 as applied mutatis mutandis
pursuant to the provisions of Article 38, paragraph 1 of the Asbestos Relief
Act."

(56 —TH — L & D AN 55)
(Payments for General Contributions under Paragraph 2)

BoTLE ATAE IR SFEEILIC, BOE ke, REASTTEDLHF
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Haild LIEHEEZRA T, TOFEOHH L I A B LIS Lidh
T2 5720,

Article 39 (1) A ship owners must pay general contribution under paragraph 2 in
each fiscal year to the agency within 50 days from the first day of the fiscal
year, together with a report stating the particulars prescribed in Order of the
Ministry of the Environment.

2 BEMEIT. MMET A DRTIEICRE T 2 HMAICFEO R EELRH LAV E &, X
XFEEO RS FEICEREE T CTED L FHORLBORY 1D @O & EE, B H
— RSO ERE L, AT A BT 5,

(2) In the case where a ship owner fails to submit the report set forth in the
preceding paragraph within the period prescribed in that paragraph or if the
agency finds any erroneous description of the particulars prescribed in Order of
the Ministry of the Environment, the agency determines the amount of general
contribution under paragraph 2 and notify it to the ship owner.

3 RIHOHIEIT & 28z 52 TP A 2E, 3 T E R H & 2 A L Tonen
EEIRREOREIC L 0 EESRE L2 _H L& o286 % . Wt L7251
— XL A DFAD [FIHOBLUE IS & 0 BN RE U728 Il — L ORI 2 D 720
XTI EDOARRE LY, TOWAEZIT A S+ B DIPISHEREITHAT L2 T uid7e
SRR

(3) The ship owner who receives the notice under the preceding paragraph must
pay the entire amount of the general contribution under paragraph 2
determined by the agency pursuant to the provisions of that paragraph within
15 days from the date on which they received the notice, if the ship owner has
not paid the general contribution under paragraph 2, or must pay the balance
within 15 days from the date on which they received the notice, if the amount
paid for general contribution under paragraph 2 is less than the amount of the
general contribution under paragraph 2 determined by the agency.

4 MRRETA B DS U728 R O RS . B I OBUEIC K 0 R E L
ToB UG O A B 2 525510, BT, OB DI ONT, Ko
B IH AL A2 O Z OFROBEIC X HBINE R E#I2R 5 b DR D,
LLFZOKIZBWTHL, ) "5 L XX INITRHRY L, REERDHIVTENMN L.
RINDBUL D3 720 & Z T TN ZEM LR T HIER B0,

(4) In the case where the amount of the general contribution under paragraph 2
paid by a ship owner exceeds the amount of the general contribution under
paragraph 2 determined by the agency pursuant to the provisions of paragraph
2, the agency must appropriate the excess payment for the unpaid general
contribution under paragraph 2or other money to be collected pursuant to the
provisions of this Subsection (limited to those related to the ship owners;
hereinafter the same applies in this Subsection), if any, and refund the balance,
if any, or must refund the excess payment if there is no unpaid money to be
collected.
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(55 TH — e L 4 oD SEEA)
(Deferred Payment for General Contribution under Paragraph 2)
U2 BEHIT, MMETAE OHRFEICESE . TOFE DM T~ &5 ZH R4
IS EDL Z LN TE D,
Article 40 The agency may allow a ship owner to defer the payment for general

contribution under paragraph 2 at the request of the ship owner.

(EME e O Am AL 47)
(Demands and Disposition of Delinquencies)

FU+—2% D HE RIS Z M Z OFKOBLUEIT K DB 2 T L WA
FNRDD LT, W, WIRAHEEL TRMELRTIE R B2,

Article 41 (1) If a ship owner does not pay the general contribution under
paragraph 2 or any money to be collected pursuant to the provisions of this
Subsection, the agency must demand the payment, specifying the due date.

2 HIEHOBEIC LY EBRET D & =13, ML, M EEE T L TERREHET 5,

(2) When the agency presses a ship owner to pay pursuant to the provisions of
the preceding paragraph, it must issue a demand notice to the person obliged
to pay.

3 AIEHOB{ERICKVIEET 25 —HOMRIL, BMERZ2HT2AERL THHA
LLERGE L7z A TRITIER B R0,

(3) The due date under paragraph 1 designated by the demand notice set forth in
the preceding paragraph must be a day on which more than 10 days have
elapsed from the issue date on which the demand notice is issued.

4 F-HOREI X DB ZZ T T AET A # 23€ OFEEOWIIR F TITH ZH il
Hi4Z DA Z OFROHEIZ XD BINEZ M LR & & id, BT, REREOR
Z T, EREML S OB XY . LS R T D ENTE D,

(4) In the case where the ship owner who has received the demand notice
pursuant to the provisions of paragraph 1 fails to pay the general contribution
under paragraph 2 in full or any other money to be collected pursuant to the
provisions of this Subsection by the designated due date, the agency may
implement disposition of delinquency in payment by applying the same rules
for disposition of national tax delinquency, with the approval of the Minister of
the Environment.

(HE )
(Delinquent Charges)

FU+ 2% RIRFE -HOBEIZ X E ZH RIS O 2R L & E 1%,
%, ZOBMRICR D58 LS OIS F+I - Nox—k 2 FOFIE T, M
FHABR D H 2 5 2 OS5 UL FEZEIR 2 0 H ORiTH £ TO HEUZ & 0 35 L7k
ESEMINT D, 72720, BRICRZ 5 ZH LM e 0@ THARM Ch 5 & &1L,
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ZODRY T,

Article 42 (1) When the agency presses for the payment of general contribution
under paragraph 2 pursuant to the provisions of paragraph 1 of the preceding
Article, the agency must collect delinquent charge at a rate of 14.6% per
annum on the amount of the general contribution under paragraph 2
pertaining to the demand calculated based on the number of days from the day
after the due date of payment to the day before the date on which the general
contribution is paid off or property is seized; provided, however, that this does
not apply if the amount of the general contribution under paragraph 2
pertaining to the demand is less than one thousand yen.

2 HIEHOLBEICENT, FH-RIUHESOHO T >E MR o7& =T, £
DA D B LUE O BT AR 2 JEH4 DD G D FLRE & 70 2 55 “IH— L & O %I
Z DM DB > 7o 5 “H— RIS O ERR L 723 & T 5,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, when the amount of the
general contribution under paragraph 2 is paid in part, the amount of the
general contribution under paragraph 2 which forms the basis of the amount of
delinquent charge for the period after the payment date is the amount obtained
by deducting the amount paid for the general contribution under paragraph 2.

3 MEMEBOFREIZIHVT, AT IE O IR O BRI T R OSRE B D L
X, 2oL, UVETH,

(3) In calculating delinquency charge, if the amount of general contribution
under paragraph 2 set forth in the preceding two paragraphs includes a
fraction of less than one thousand yen, the fraction is round off.

4 FIZHEHOHEIC L > TEHAE L& OB & A M Ol b 2 & &%, £ Dl
Bk, UIVEETL,

(4) If the amount of delinquent charge calculated pursuant to the provisions of
the preceding three paragraphs includes a fraction of less than one hundred
yen, the fraction is round off.

5 FEWFEIE. ROBZDOWNTHNIEE T 2561215, I Lev, =720, FEUs
DEFEITIL, TOHATZAF 1L L, I L7 WIS IS T 2885 OS84T R 5,

(5) If the delinquency charge falls under any of the following items, it is not
collected; provided, however, that in the case of item (iv), the delinquency
charge is only imposed on the amount to be paid for the period in which the
execution is suspended or extended.

—  BYRARICHEE LI IR E Tl “H il & 2w Lo & =,

(1) when general contribution under paragraph 2 is paid off by the due date
specified in the demand notice.

M RBE OEFT XUIEFT N b DR AREED FIEIZ X > TR L7
EE,

(i1) since the address or residence of the person obliged to pay is unknown,
when the person is pressed through service by publication.
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= JEWeOEIEM KM TH D & X,

(iii) if the amount of delinquency charge is less than one hundred yen.

M3 H— RIS IS OW TR OBITZEIE L, IR T Lz s &,

(iv) when the implementation of disposition of delinquency in payment of
general contribution under paragraph 2 is suspended or extended.

OB THE RS AR LN LI on TR EELRVWEHBRS S LD L
5HEE,

(v) when it is obvious that they have unavoidable reason for not paying the

general contribution under paragraph 2.

(SEHBURFHE D NENL)
(Order of Statutory Lien)
FU+ =26 5 H LA Z O Z OFROBUEIT K 2D U4 0 Se BURFAE DAL I
ERL R OHGTRICR S D ET 5,
Article 43 The order of the statutory lien for the general contribution under
paragraph 2 and other money to be collected pursuant to the provisions of this

Subsection 1s to come after national tax and local tax.

(T8I 48 DL Ffo)
(Collection Procedure for Money to Be Collected)
FIUAUZ 5B H— RIS Z DM Z OFKROBLUEIC LD BINEIL. Z OKITHEDE
DD D EERE . ERBIOFIZ X0 BT 5,
Article 44 The general contribution under paragraph 2 and other money to be
collected pursuant to the provisions of this Subsection is collected, which is

governed by the same rules for national tax, unless otherwise prescribed in

this Subsection.

(AR A B 26 2 e OB EE)
(Collection of Reports from Ship Owners)

RS RIS, B E RS OBIICE LLERH D LR 5 & &1, A
FrAEIC L. WEE L IIXEORMAZM U, IIHZEIZ, Wi & OFE5
FTIZSEHAY | BREICEM S, &L UXMREZHE (ZOERUIRMFICRZ TE
WerIGiek (AR, BB FREDOMADIFIZ L > IR T2 2 LR TER
WHRTHELN LR TH > T, BFHHEKRICIFRLHEOMICHIND bDE W
Do ) OIERRIIREN SN TV DGEICHIT D Y% EMRE LT BT, LLTIH
U, ) ZREIHFDLZENTES,

Article 45 (1) The agency may order a ship owner to report or submit a document
or have its official enter the office of the ship owner and ask relevant persons
questions or inspect books and documents (including electronic or magnetic
records (meaning a record prepared in an electronic form, magnetic form or any
other form not recognizable to human perception, which is used for data
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processing by electronic computers) when the electronic or magnetic records
are prepared or stored instead of books and documents); the same applies
hereinafter) if the agency finds it necessary for the collection of the general
contributions under paragraph 2.

2 FIHEOBEIZLV I ABmEL T HWMEIL. TOHnZ R TEAELER L. BEEA
WA LR TR B 7w,

(2) The official who enters and inspects pursuant to the provisions of the
preceding paragraph must carry an identification card and present it to the
concerned people.

3 HBHOBUEIZLDEAMEOHMRIT, LIREEDT-DITRDO LN D EML T
72 570,

(3) The authority for an on-site inspection under the provision of paragraph 1

must not be interpreted as having been granted for criminal investigation.

(BREA T ~DEM)
(Provisions Governed by Order of the Ministry of the Environment)

FEHARSE ZORITED DS DODIED, HF_H W EZ DM Z OFROBEIZ LD
BB L L ERFHIT, BREASTED D,

Article 46 Beyond what is set forth in this Subsection, the particulars necessary
for the general contributions under paragraph 2 and other money to be
collected pursuant to the provisions of this Subsection are prescribed in Order
of the Ministry of the Environment.

B RHHHE

Subsection 3 Special Contributions

(R RIHL 4 DTN K O 28 75)
(Collection of Special Contributions and the Obligation to Pay)

FU+E4 AL, BOERMIORICET 2EBMICR TLHD, AmoEN&E, fiE
PRI DFEAEDIRILE DO FE AR L THED TED LB YT2FEE (UTF

MRFRISEE T &9, ) b BHEE, Rl ez 3 5,

Article 47 (1) The agency collects special contributions in each fiscal year from
the person in control of business falling under the requirements prescribed in
Cabinet Order that are determined considering the usage of asbestos, the
occurrence of designated diseases and other situations (hereinafter referred to
as "special employers") to appropriate it for the expenses required for the
payment of the relief benefits.

2 FelEERIT. FLEEEMN T 2B BEEZA D,

(2) The special employer is obliged to pay the special contributions.

(R RIHLH & DFA D FLE T51E)
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(Method to Calculate the Amounts of Special Contributions)

B\ S R FHEED SBINT 2 Rl & OB O R EFIEIL, Ao, 5
EBIROFAEDRNZE OMOENEEBE L CTHSTED D,

Article 48 (1) The method to calculate the amounts of special contributions to be
collected from the special employers is prescribed in Cabinet Order,
considering the usage of asbestos, occurrence of designated diseases and other
situations.

2 BREEKREIX. APHOBCEOHIEIIBEIC G o> TEDNREE T H & 1T, TRER
BRE#ESOBERLZEN 2T 5720,

(2) The Minister of the Environment must hear the opinions of the Central
Environment Council when the minister formulates the plan to enact, amend
or abolish Cabinet Order set forth in the preceding paragraph.

(RF RIS & DFEDIRE , @I E)
(Decision and Notice on the Amounts of Special Contributions)

FIUTLE B, ATSRE —HOBUE TE O D Rl & OFE O BE FIEIZHE V. FF
BFEETEDN T NSRRI SO 2 IRE L, HZFrFEETICK L. ZOFE DM
3 R & R L B OB K O N E IR Ot LB R FH A2 @A L 722 T e b
AN

Article 49 (1) The agency must determine the amount of the special contribution
to be paid by a special employee according to the method to calculate the
amounts of special contributions prescribed in Cabinet Order set forth in
paragraph 1 of the preceding Article, and notify the special employee of the
amount of special contribution to be paid by that person, the payment due date
and other necessary matters.

2 ATEOBEIC XV RS OFENED BV %., RSO Z 2T 5% E
AU & &, ML, SR DT T SRl e 0aZ L, 4
EFRIEETICR L, BERE ORI SO Z W L2 TR 600,

(2) In the case where the need to change the amount of special contribution
arises after the amount of special contribution has been determined pursuant
to the provisions of the preceding paragraph, the agency must change the
amount of special contribution to be paid by the special employer and notify
the relevant special employer of the amount of special contribution after the
change.

3 MM, RRREE LW L72R L A 0D ATEOHIEIC L D ZEH % ORI
LR ORI T2 72 W R, ZEOARRT DEIZHOWT, REOBEIC L D@L
E BT T REHIRZ DML E R FHZ @ L, [FHEOHEIT X 5 ZEH% O R R
HEOREZB 2 5551203, TOBZHFITONT, KMNOFRIHLH A Z Ot Z DK
DREIC L DBNBRH D L ZIXTNICHKYE L, RBERKRDNOLITEMN L, RO
Wanpne 2T Znz2iE@T LRTER 620,

(3) In the case where the amount of special contribution paid by a special
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employer is less than the amount of special contribution after the change under
the provisions of the preceding paragraph, the agency must give notice to the
special employer of the shortage, the relevant payment due date and other
necessary matters together with the notice referred to in that paragraph, and
in the case where it exceeds the amount of special contribution after the
change under the provisions of that paragraph, the agency must appropriate
the excess to the unpaid special contribution and other money to be collected
under the provisions of this Subsection, if any, and return the balance, if any,
or must refund the remaining balance if any, and there is no unpaid money to
be collected.

(#EM)
(Mutatis Mutandis Application)
BHAL FUASEIOEN+HSLE COREIT., FlLHE&ICOWTHERAT S,
Article 50 The provisions of Articles 40 through Article 45 apply mutatis

mutandis to the special contributions.

(BREA T ~DEM)
(Provisions Governed by Order of the Ministry of the Environment)
Fht—4% ZORITEDDHDODIEN, FFHHLEEZ Ofth Z OFOBLUEIZ K 2 I 4E
CBLSERERHIT, REATTED D,
Article 51 Beyond what is set forth in this Subsection, the matters necessary for
the special contributions and other money to be collected under the provisions

of this Subsection are prescribed in Order of the Ministry of the Environment.

BE MR

Section 3 Miscellaneous Provisions

(BRRETE B BT 2 W DI )
(Collection of Reports from Qualified Persons)

FH % HEIT. COEOHELITT 270DUENH L LB DL & &I, HUSE
F—HROE _+ _£E-HOBEICL 2 E RErkhks, LTRIC REE] v
Yo ) MITRF RO EZIT, Iz LD LT HrHEICH L, BmEILEED
O ORBZRD D Z LN TE D,

Article 52 The agency may request a person who has obtained the certification
under the provisions of Article 4, paragraph 1, or Article 22, paragraph 1
(hereinafter simply referred to as "certification," excluding the following
Article), or who has been receiving the relief benefits or is going to receive it, to
report or submit a document or any other items when it finds it necessary for

the enforcement of the provisions of this Chapter.
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(@2 i)

(Order to Undergo Diagnosis)

EHA =% MBI, FUEE-HORE (FOEHATETIHLE &, ) ICBELME
DhHERODLE XL, YEREEZZT, IZT LD T FIC L, #EOHREE
THERMOZW A2 THREZLEmT HIENTED,

Article 53 The agency may order the certified person or a person who is going to
be certified to undergo diagnosis by a doctor designated by the agency, when it
finds it necessary for the certification of Article 4, paragraph 1 (including its

renewal and rescission).

(B A D SCRG D — B 71 9)
(Temporary Suspension of Payments of Relief Benefits)

R L, BERA O EZIT 22N TELEN., HH+FROBEIC
0 HEE L ITXEFEZOMOWIFEORE Z KD b T, IESRBEEN R 2T
P, HLLIFEBOHREEL L, HLAUIEBORLEZ LI CEEZEH L, UTEY
REAN 7 HIGOHEICL L DM TICEDRNE EX, ZOFITHT H2REFHIT DX
faE—RFELIEDDHZ ENTE D,

Article 54 In the case where a person who is eligible to receive the relief benefits
fails to report, or to submit a document or any other items without reasonable
grounds when the person is requested to do so pursuant to the provisions of
Article 52, or submits a false report or submits a document containing false
entries, or does not obey the order under the provisions of the preceding Article
without reasonable grounds, the agency may suspend the payment of the relief

benefits to that person on a temporary basis.

(PR IR = e BA 26 L2 k3 2 s D180 &)
(Collection of Reports from Medical Institutions Providing Services Covered by
Health Insurance )

FHHE I B+ RE - HOBEIC X D IRRIERERIE T 2 ERE O
I LLERH 5 L5805 & 13, RRERERESE & B Xt LTZ\E@??BE&%
Ko, AFHEBIC, RREREREICOVWTZOEHFEDOREZG T, FEHMIZP
Wk DA O E ﬁ%#ﬁéﬁé LEWTE D,

Article 55 (1) The agency may request the manager of the medical institution
providing services covered by health insurance, etc. to make a necessary report
or have its official conduct on-site inspection of the medical records and other
books and documents of the medical institution providing services covered by
health insurance, etc., with the consent of the manager, when it finds it
necessary for the payment of medical expenses to the relevant medical
institution providing services covered by health insurance, etc. pursuant to the

provisions of Article 13, paragraph 1.
2 FNUAHEE _HOBEITRTIHOBEIZ L DMEIZOWT, [FSEHE HOBEILA]
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HOBEIZ L DHERICOWTHEMT 2,

(2) The provisions of Article 45, paragraph 2 apply mutatis mutandis to the
inspection under the provisions of the preceding paragraph, and the provisions
of paragraph 3 of that Article to the authority under the provisions of the
preceding paragraph.

3 ML, RREREEEOFIHEN, EXNRABRN R E -HOBEIZ L 2HMED
RKOIEET, BHLITEHBO®EZ L, UIEY BN R FHEOFREZHEATR
& E, YURAIRBREREES G T 0 EREE O —FELILD D5 Z LN TE D,

(3) In the case where the manager of an medical institution providing services
covered by health insurance, etc. fails to comply with the request under the
provisions of paragraph 1 without reasonable grounds, or makes a false report
or refuses to give its consent without reasonable grounds, the agency may
suspend the payment of medical expenses to the medical institution providing
services covered by health insurance, etc. on a temporary basis

(BB AT - T2 S\ TR 5 el O 1 45
(Collection of Reports from the Persons Who Provides Medical Care)

FIANE B, RESUIRBEEB ORI LLERNH D LR L L E1T. Hi%
WEDH IR D ZWrE L <ITRFAITHCEAT 228, FAIOSHE L ITFH 217
STFEXNLIZNEHEHTL2EITH L, ZOIT o2l XUTR2 i, EROSHEE L <X
FHICHE, HEE L TZEEE OO ORR 2 KD, T LB ICERM S
THZENRTES,

Article 56 (1) The agency may request a person who performed the diagnosis
pertaining to the request for the certification or the medical care concerning
the relief benefits, the provision of medicines, or medical care, or a person that
hires the former to report or submit a medical record or any other items
concerning the diagnosis, medical care performed by, medicines provided by the
relevant person, or have its official ask the person questions, when it finds it
necessary for the certification or payment of the relief benefits.

2 HWAIEE HOBEIIRTHOHEIZ X D2 ERIZOWT, [FSRE = HOBUE LT
HOBENZ L DHERICOWTHEMT 2,

(2) The provisions of Article 45, paragraph 2 apply mutatis mutandis to the
questions under the provisions of the preceding paragraph, and the provisions
of paragraph 3 of that Article to the authority under the provision of the
preceding paragraph.

(BB DO H DB )

(Requests to Submit Materials)
Ltk BREKREZ. ZCOEOBRELHITT 27-00ERH L RO LT 7
KO F 3T T A F SUIF R FE I L, RERER O R O &
KD ENTE D,
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Article 57 The Minister of the Environment may request an employer covered by
the workers' accident compensation insurance, ship owner or special employer
to submit necessary materials and to give an explanation when the minister

finds it necessary for the enforcement of the provisions of this Chapter..

(P PR FF 26 75)
(Duty of Confidentiality)

BHANE BEOKRKERE L ITME I NDORICH > 72H X, BEXIIKFHA
DIAGICEH L THD ZENTEERELTS LT bRn,

Article 58 The directors, officials or the agency, or who were its directors or
officials must not divulge confidential information they came to know

concerning the certification and payment of the relief benefits.

FoE FHERETE
Chapter III Special Survivors Benefits
B X%

Section 1 Payments

(R Bl & e fa )
(Special Survivors Benefits)

BHANLE BEAFBREIL. ZOFMCEDLLIALY, HUEHHEFOBKTH
2T, FRRBRIEDOBEIZ X 2 BIRMERN 220 2 A B0 K- THE L 726
DKL, ZOFERICES&E | Rl BIEGIT &% 3567 5,

Article 59 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare pays the special
survivors benefits to the bereaved family member of a deceased worker, etc.,
whose right to receive the survivors' compensation under the provisions of the
Industrial Accident Compensation Insurance Act lapses due to prescription,
based on the claim.

2 HIEOFRRIEREGA e (LUT TRRNERGM &1 LW o, ) 13, FralERSE e T
Fepll g —R e &5,

(2) The special survivors benefits set forth in the preceding paragraph
(hereinafter referred to as the "special survivor benefit") is either special
survivor pension or special lump-sum benefit for bereaved family.

3 FRREEFESOFIL, FTRRRIEOBREIZ X 2 ERMEFESOEELBE L., Fhl
BIRERZ T MR ZA T 2BIEKREOHE L A2 U< LTW D RRERSE S
HZTHZENTELRBEOANBOX IS L THAT TCEDLFELE T D,

(3) The amount of the special survivor pension is the amount prescribed in
Cabinet Order classified according to the number of the survivor having the
right to receive the special survivor pension and the surviving family members
eligible to receive the special survivor pension who make a living together with
the survivor, considering the amount of the survivor compensation pension, etc.
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under the provisions of the Industrial Accident Compensation Insurance Act.

4 KRB —ReORIL, 7 RRBRIEOBREIC X 2 BIEME —RHFeOmEZBE L.
FART &S FORFIL L THA TEDDHEHE T D,

(4) The amount of the special lump-sum benefit for bereaved family is the
amount prescribed in Cabinet Order prescribed according to the classes
referred to in the items of Article 62, considering the lump-sum compensation
for the surviving family, etc. pursuant to the provisions of the Industrial
Accident Compensation Insurance Act.

5 BB R SUTFRDER — e OSSR OFERIT, MATAND —FLefmlics &
GBEARFT—RE-HEBBEOHIEIZ LV KT 2 Rl ERE I H - TIIFIE RS 4
T\ T HDMHER 2 AT D SR O BIE OMERIDNEIR L 72 Rgo &, BN+ 45 5 O#l
BN L0 T D FERER — R o > TXFFERESEZZ T 2R E /T 5280
HERI DS HEIR LT D, 2R L2 X)) X, 7562 TE0,

(5) The claim for the payment of the special survivor pension or the special lump-
sum benefit for surviving family may not be filed when three years have passed
from the effective date (when three years have passed since the statutory right
of the survivor to receive the special survivor pension was extinguished, if the
special survivor pension to be paid pursuant to the provisions of the second
sentence of Article 61, paragraph 1, or when three years have passed since the
right of the survivor to receive the special survivor pension was extinguished,
if the special lump-sum benefit for surviving family to be paid pursuant to the

provisions of item (ii) of Article 62).

(REBIE FRAE 4 D2 FR A DO #iPH %)

(Coverage of Special Survivor Pension Recipients)

FARTSR FHEBEEEL XTI N TE2EKEIL, HTHBHEEORMBE., . K
BE R, AR BEROSRIIR TH > T, IROKFITBIT 2 EHEONTHIZHEET 5
HLOLET D,

Article 60 (1) The surviving family members eligible to receive the special
survivor pension is the spouse, child, parent, grandchild, grandparent or
sibling of the deceased worker, etc. who falls under all of the requirements
prescribed in the following items.

— HUTHEHEFEOHXTCOYRFEDNAICE > TAEEIZHERF L T2 &,

(i) the surviving family member maintains their livelihood on the income of the
deceased worker, etc. when the deceased worker, etc. died.

— F BHofEEEZ L TWRWA, 2 BEIHER L RROFF ICH - TE 2 S
te, ) LS OFICH > T, HCHBEFOHLTDOYRFHTIBNT, KOS Nb=F
TOWTINITHEETDHZ &,

(ii) if the survivor is any other person than the wife (including a person who
did not register the marriage but has been in a de fact marital relationship
with the deceased person), the person falls under any of the following (a)
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through (d) when the deceased worker, etc. died.

A KR UFHOEEZ L TWRWAS, FFELIFHERR L RROFFICHo72E &S
te, LFRIL, ) « REEUFHRFHZOW T, IHHEL ETH B Ly

(a) the husband (including a person who did not register the marriage but
has been in a de fact marital relationship with the deceased person),
parent or grandparent is 55 years old or older.

7 FXIFTFRICOW TR, HURICET D AURORANDO = =+—H X TOMIC
bHHZ L,

(b) a child or grandchild who is between their 18th birthday and the first
March 31 after that day.

N LRI ERIZ OW TR, HNGRICET 2 AUBZDORIIDO =H =+—H £ TOMIZ
O EXFHtHEU ETHDH T &,

(c) a sibling who is between their 18th birthday and the first March 31 after
that day or is 55 years old or older.

= ADPOBANAETOBEMTEY LRVE, . KB fR. AR aigkiz >
WL, EATBES TED DEEDREICHD Z L,

(d) the husband, child, parent, grandchild, grandparent or sibling who does
not fall under the requirements of (a) through (c), with a disability
prescribed in Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

= RUHBFESEOEC O BHEITH £ TOMIZBWT, IROANHHRETONT
NICTHZE LR &,

(iii) the survivor does not fall under any of the following (a) through (e) during
the period from the date on which the deceased worker, etc. died to the
effective date.

A B JRHE L TWRngs, HE RISWER & RROFERF ICH 250455
o, ) LI &,

(a) the survivor is married to the deceased worker (including a person who
did not register the marriage but has been in a de fact marital relationship
with the deceased person).

B ECRIMR U ECRIARUS O F O+ (JEiHZ L TORWS, 5= BTl
Bk & RROFEFICH LB LT, ) Lol &,

(b) the survivor became an adopted child of the person other than a linear
relative by blood or a linear relative by affinity (including a person who did
not register the adoption but has been in a de fact adoptive parent-child
relationship).

N HERIC K o T, FECTHEEE L OBEBRAK T L2 &,

(c) the relative relation with the deceased worker, etc. terminated due to
divorce.

= . FBRXUIIHBMRIZONTIE, FNRICELZAUZEORID = H =+—H
DT LIEZE EEHBESEDOLTEDORN LG XX AlE = DA EE ST
EOLHEEDIREICH D & EERS, ) o
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(d) if the survivor is a child, grandchild or sibling, the first March 31 after
their 18th birthday has passed (excluding the case of the survivor with
disability prescribed in Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare set forth in (d) of the preceding item since the deceased worker, etc.
died).

B OHTE=OEAGBE S TED LEEORBICH DI, F. KR, F., HAREEX
TILBIFIRICHONWTIE, ZTOHEER R -T2 & Ry KRSUIHARHTHW
T, ETHBEFOHLTCOUYRF L+ I L Th o7& & FXULRITDONT
IE, FRICET 2 HUEORYIIO =H =+—HETOMIZH D & &, Stk
ZOWTIE, HURICET 2 HUROKRYO =H =+—RHB L TORIZH %73
WEHBELEDHTOYRF LTl EThoTe & 2 &R, )

(e) if the survivor is the husband, child, parent, grandchild, grandparent or
sibling with disability prescribed in Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare set forth in (d) of the preceding item, they are no
longer disabled (excluding a case where the husband, parent or
grandparent is 55 years or older when the deceased person, etc. died, a
case where the child or grandchild is between their 18th birthday and the
first March 31 after that day, and a case where the sibling is between their
18th birthday and the first March 31 after that day or is 55 years old or
older when the deceased worker, etc. died).

2 FEREEFESEZT O XEERONEMIE, BEMEE., . KB B, HXRE O
Wk DN &3 %,

(2) The surviving family members receive the special survivor pension according
to the order, from the spouse, child, parent, grandchild, grandparent to the
sibling.

3 FREEFEEEZ T HHERNZET HEN AU EH D & X%, FrREEESORIT,
HIRE ZHOBEIZ» DT, FHEOB T CTED LA LD N TR L THRIHEL
T 5,

(3) If there are two or more persons having the right to receive the special
survivor pension, the amount thereof is the amount obtained by dividing the
amount prescribed in Cabinet Order set forth in paragraph 3 of the preceding
Article by the number of persons, notwithstanding the provisions of that

paragraph.

(R B 38 R AE- 42 D 2 KG HE D TH TR
(Extiguishment of Rights to Receive Special Survivor Pension)

BNt —5 FRRBIBESZZT DRI, ZOHMEZ AT 5BIENKOEFOWT N
PICHEE T HICE ST EE, HIERT 2, ZOHRBICEWT, FIEMHE 272 < TERIE
NEND D & XL, WAL IZFRRB S 2 36T 2.

Article 61 (1) A right to receive the special survivor pension extinguishes when
the survivor having the right falls under any of the following items. In this

37



case, if there is no survivor listed in the same priority as the survivor having
the right and there is a following survivor, the special survivor pension is paid
to the following survivor.
— T LEZE,
(1) when the survivor dies.
ZORIEREEHE S S A DO ARETITEIT D EHOWNT NI Y L & X,
(i1) when the survivor falls under any of the requirements prescribed in (a)
through (e) of paragraph 1, item (iii) of the preceding Article.

2 FBERESEZT LI LN TELIBRPATES FOWNTNNICHE LT HICE-T-
LI, ZDHIZ, FHBHEFESEZZIT LI ENTELEETRI D,

(2) When the survivor who is eligible to receive the special survivor pension falls
under any of the items of the preceding paragraph, the survivor is no longer
the survivor eligible to receive the special survivor pension.

(5 ol 38 f — g 42)
(Special Lump-sum Benefits for Surviving Families)
BN FER RS ROGEIIKKET 5,
Article 62 The special lump-sum benefit for surviving family is paid in any of the
following cases.
— AT HICREWTRBERFESZ 2T D5 2 LN TE LDEBEDRNE X,
(1) There is no survivor eligible to receive the special survivor pension on the
effective date.
= FRERER LT DR AT 5 OMERINHIK L 125 EICB VT %
FrBIRF A2 T LN TELREIENRLS, o, B THBFFOELTIC
B L SHa ST KRB IREE B DRI OB FHERDN U RZHER D HBE L 72 HIZB W THT 51T
BIF2GEICHELT e RDbDE LI XIS IND Z & L7 D RBIEE
—RF ORI RN & E
(i1) when the right of the person eligible to receive the special survivor pension
extinguishes, if there is no other survivor eligible to receive the special
survivor pension, and the total amount of the special survivor pension paid
for the death of the deceased worker, etc. is less than the special lump-sum
benefit for surviving family to be paid when the person falls under the case

set forth in the preceding item on the date on which the right extinguishes.

(REBIE R — B4 D32 463 DR %)
(Coverage of the Receipients of Special Lump-sum Benefits for Surviving
Families)
BT =% FRER -ReEZT 5 LN TELHEBIE. WICEIT2E LT 5,
Article 63 (1) The surviving family members eligible to receive the special lump-
sum benefit for surviving family are those prescribed below.

—  BEE
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(1) the spouse

TORTHBESEORTE DL DOINAIC L > THEFZHEEFL T 21, KB B
O ACRE

(ii) the child, parent, grandchild and grandparent whose livelihood depended
on the income of the deceased worker, etc. when the deceased worker, etc.
died

= EIEICEEYE LW, R, FREOMEAC BRI ONT W26 flisk

(iii) the child, parent, grandchild and grandparent and sibling who does not fall
under the preceding item

2 FrREE AT D REBROIAM X, ATEAFOIRFIC LY | [FEE 5Kk
VFHE=FIH/ITL2EHD I BIZH->TiX, ZNEN, Y& F BT 2IEFICE 5,

(2) The order of survivors who should receive the special lump-sum benefit for
surviving family is as per the order referred to in the items of the preceding
paragraph, and the order of those set forth in items (ii) and (iii) of that
paragraph is as per the order referred to in items of that paragraph.

3 HATHRE-HOBEIX, FHEBRE &I OWTHEMNT L, ZOHEIZENT,
[FIEP TR =) LoD 01E, TRIRBNE] LHAKZALbD LT D,

(3) The provisions of Article 60, paragraph 3 apply mutatis mutandis to the
special lump- sum benefit for surviving family. In this case, the term
"paragraph 3 of the preceding Article" in that paragraph is deemed to be
replaced with "paragraph 4 of the preceding Article."

(FFRIE A T 2 BT 5 97 S ARBRIE D HE )
(Mutatis Mutandis Application of the Industrial Accident Compensation
Insurance Act for the Special Survivors Benefits)

FANFUSE TRRBRERE & (B_HE2R<S, ) . BHF L0 EAVE+HAFONL
F—HOBEIL, FRBBEHATSICOVWTHERT S, Z0%AICB 0T, 77 RkERE
B4 mET [ (BREEESIC OV ISR RMEESE2Z T 5 Z LN TE
DA OER, BEESICOWTTYUMEREREL XTI LN TE MoK | &
bHDIE T (Rl ERESIZOW T YR IERESZZIT 52 LN TE HMMoE
%) 1 & FEEE=HD E-HICHET DIEF (BEEREMEFSIZ OV TIEHARSE

BT, BERERICOWTIEH -+ RONB =HIZB W THENT 25 R 5%

HICHET DMEFF) | LHooid B —HICHET DN & 97 SRRk
Bt _kotd BUF) L5013 TREATERE] & 7 RRBRIEREHREOIE
—IHH [ E] LHDH01F ECTHEEE] LHARRZDBD LT D,

Article 64 (1) The provisions of Article 11 (excluding paragraph 2), Article 12-7,
and Article 16-9, paragraph 1 of the Industrial Accident Compensation

D=
D_E =

Insurance Act apply mutatis mutandis to the special survivor benefit. In this
case, the term "another survivor eligible to receive the compensation pension
for surviving family in the case of the compensation pension for surviving

family, or another survivor eligible to receive the survivor pension in the case
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of the survivor pension)" Article 11, paragraph 1 of the Industrial Accident
Compensation Insurance Act is deemed to be replaced with "another surviving
family member eligible to receive the special survivor pension in the case of the
special survivor pension);" the term "the order prescribed in paragraph 1 (the
order prescribed in Article 16-2, paragraph 3 as applied mutatis mutandis to
the survivor compensation pension, or the order prescribed in Article 16-2
paragraph 3 as applied mutatis mutandis pursuant to Article 22-4, paragraph
3 for the survivor pension)" in paragraph 3 of that Article, is deemed to be
replaced with "the order prescribed in paragraph 1;" the term "the government"
in Article 12-7 of the Industrial Accident Compensation Insurance Act is
deemed to be replaced with the "Minister of Health, Labour and Welfare;" and
the term "a worker" in Article 16-9, paragraph 1 of the Industrial Accident
Compensation Insurance Act is deemed to be replaced with "a deceased worker,

n

etc.

2 FRRBRIEH G, B ORE I B RO T BEAKO TE T BEA
DT —TE K OV AW NS SO ILE “HE OV UE O E I, H5E EE
BIZOWTHERT L, TOHEICBNT, FRRRIEFILERE —H) e ~sHk
HRAELCTA)] LdD01E TG REZ LTCAORTHA) & FTRRRES
G0 T RERERAGAT T LD DI T340 5 REFRRERGMAE] &, Y4
ORBRAS ST L H D oIE TURER BB AT @) & T RARBIES %o 5% A
holEE ) LHL0 IEHEEF] & TRiE] & HDDIE TAMRIC XL MEFE
PEORBGFICHET DEEEANHRE—H] & 7 RRBRIEFE RSO ZHEHg 197
BE) LHH01F BECHBEE] L. FEREMES WEERT 5] L5013 THHKRK
L. [RNENEFE 2372 < CTRIBNE 2N 2 & & 1d, RN (R E B8 2 3T %
EHMARZDEDET D,

(2) The provisions of Article 9; Article 12, paragraph 1; Article 12-2; Article 16-2,
paragraph 2; Article 16-5, paragraphs 1 and 2; and Article 16-9, paragraphs 2
and 4 of the Industrial Accident Compensation Insurance Act apply mutatis
mutandis to the special survivor pension. In this case, "the month in which the
reason for payment occurs" in Article 9, paragraph 1 of the Industrial Accident
Compensation Insurance Act is deemed to be replaced with "the month in
which the claim for payment is filed;" the term the "payment for insurance
proceeds" in Article 12-1 of the Industrial Accident Compensation Insurance
Act, 1s deemed to be replaced with "the special survivor benefit to be paid;" the
term "the relevant payment for insurance proceeds" is deemed to be replaced
with "the relevant special survivor benefit;" the term "a worker" in Article 16-2,
paragraph 2 of the Industrial Accident Compensation Insurance Act is deemed
to be replaced with "a deceased worker, etc.;" the term the " preceding
paragraph,” is deemed to be replaced with "Article 60, paragraph 1 of the Act
on Asbestos Health Damage Relief;" the term "a worker" in Article 16-9,
paragraph 2 of the Industrial Accident Compensation Insurance Act is deemed
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to be replaced with a "deceased worker, etc.;" and the term "extinguishes" in
paragraph 4 of that Article is deemed to be replaced with "extinguishes, and if
there is no survivor listed in the same priority as the survivor having the right
and there is a following survivor, the special survivor pension is paid to the
following survivor."

3 FRMRBIES HREOIE ZHOBEILX, FlBRE &L TN TEHHE
RIZOWTHERT 2, ZOHAICEWT, RES NEEMESEE] & H D501 TFI
WEFEA & THEHE] 01T REHBESE) EHRABZD LD ET 5,

(3) The provisions of Article 16-9, paragraph 3 of the Industrial Accident
Compensation Insurance Act apply mutatis mutandis to the surviving family
member eligible to receive the special lump-sum benefit for surviving family.
In this case, the term "the survivor compensation pension" in that paragraph is
deemed to be replaced with "the special survivor pension," and the term a
"worker," in that paragraph is deemed to be replaced with a "deceased worker,
etc."

(FFHHE & OFRICE T D45 (&)
(Measures for the Adjustment between the Special Survivors Benefits and
Compensation for Damages)

FANTHE FHTHBEEOEBREN, YL TIHEEFL M L Tz 7 SR BRaE H =3
RENORE (AR HIUEERENHILE) £ OMOERICI2BFERELZZIT S
ZENTEDLEAThH- T, FralERGIED a2 T o &L X2, R—DFH
[ZOWT, RIEZOMOERIC L \ERE LT 2L &3 BAGBREIZ. £0
ED DMLY | TOMBDOMRE T, Rl ERGEMNEDOIGE LRI LN TE D,

Article 65 In the case where the survivor of a deceased worker, etc. may receive
compensation for damages from the employer covered by the workers' accident
compensation insurance who employed the deceased worker, etc. under the
Civil Act (Act No. 89 of 1896) or any other Act, and receives the compensation
for damages under the Civil Act or any other Act when the survivor should
receive the special survivor benefit for the same reason, the Minister of Health,
Labour and Welfare may refrain from paying the special survivor benefit
within the limits of the insured value, according to the standard established by

the minister.

(RIEEZFEE 0B OB FAEIN)
(Collection of Costs from Persons who Commit Benefit Fraud)

FARTARE A0 ZOMAREDFERIZ L FHIERGNEO G EZ T eEnb s & &
X, BEAFEREIL, YIBEAEMSOSBICE LB HICHEY T 52880 2E
NI—8E2ZDHEMNOEINT HZ LN TE D,

Article 66 (1) If there is a person who receives payment of the special survivor
benefit by deception or other wrongful means, the Minister of Health, Labour

41



and Welfare may collect the amount in whole or in part equivalent to the costs
of the payment of the special survivor benefit from the relevant person.

2 HHAOHEICBWT, 57 KRR F TR EGOBRE IFEAZ LclcHZ DK
FRTONTbDOTH D & &L, BATBREIL, 057 KRB HFEFITH L,
Kaa s T L EE L CREOBINEZ M T REZ eamT oI ENTE D,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, if the payment is made
based on a false report or certification granted by an employer covered by the
workers' accident compensation insurance, the Minister of Health, Labour and
Welfare may order the employer covered by the workers' accident compensation
insurance to pay the money to be collected of that paragraph jointly and
severally with the person who received the payment.

3 BUUER =+ =FFE =_HOTEHRREEHES L. AEEOBEDOHEHIOWTIEL, %
SRR FHFE T & T,

(3) A Labor Insurance Affairs Association referred to in Article 33, paragraph 3
of the Collection Act is deemed to be an employer covered by the workers'
accident compensation insurance with regard to the application of the
provisions of the preceding paragraph.

4 BIES AR, B PNERD B ARAOEMN+—ROBEIX, F—HELD
B HOBEIZ L DBINBIZHOWTHEHRT L, ZOHEITBW T, BUESR K%
FOEN+—5405 —H T [BUF) Ebooix, [EEFBRE] ARz b0L
T2,

(4) The provisions of Articles 26, 28, 29 and 41 of the Collection Act apply
mutatis mutandis to the money to be collected pursuant to the provisions of
paragraphs 1 and 2. In this case, the term the "government" in Article 26 and
Article 41, paragraph 2 of the Collection Act is deemed to be replaced with the
"Minister of Health, Labour and Welfare."

(ZAMHEDIREFE IR D UEMN)
(Mutatis Mutandis Application Concerning the Protection of Benefit Receiving
Right)
FATESR B PNEEOE - HREOHEZ. FRBEBEGMEIZOWTHERNT 5,
Article 67 The provisions of Articles 28 and 29 apply mutatis mutandis to the

special survivor benefit.

(A T5 B8 5 ~DZEAE)
(Provisions Governed by Order of the Minister of the Ministry of Health,
Labour and Welfare)
FATINE ZOEICED DS DODIEN, KRBT @ OSHEIT B LB R T,
JEAE G 5 TED S,
Article 68 Beyond what is set forth in this Section, the necessary matters for the
payment of the special survivor benefit are prescribed in Order of the Ministry
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of Health, Labour and Welfare.

E_f& EH
Section 2 Costs

FANFILR RRREBAGAT SO SHRICE T 28 MIZ OV TR, #UIES 55 —HICH
ET DHERROFZLEICET LEME AR L, ZHICHARTDHEORSKE HIZHET
2 7R BoRl (IR EEES DU 5 (245 5 FIAROR BB 2 B <. AFRIC, ) 23 5,

Article 69 (1) The costs required for the payments of the special survivor benefit
are deemed to be the costs for the labor insurance activities prescribed in
Article 10, paragraph 1 of the Collection Act, and the labor insurance
premiums prescribed in paragraph 2 of that Article (excluding the stamp
insurance premiums set forth in item (iv) of that paragraph; the same applies
hereinafter) are collected to appropriate it for the costs.

2 BIEOBREIC X2 FHEHRBEE OB SV TIE, BIEORE GENELOE .+
CENPOE T RGETCORELRRLS, ) ZEHAT L, ZOHEIZBWT, HIUES
+ AR T TR EtEA R EHH0IE T, FrEak R OAMRIC X A6
B E ORGFIZBE T 28 (LT TRREERMEEREIE] Lo, ) B HIuERFE—
HORRERGM 4 (LU TRl REGEMN ] Lo, ) O3] &, [EHRO%)
EHHOIE TEMORE, FlBEGMSOIGICET 2H MO &, FREE=HF
(45, HHRE-HIZBWTHE, ) | £H501F T35, F+&E—H
CBWTHL, ) EHReplERGA S CAEREERFIES AN+ Z&E T 0L a1l
TG SN D FFHIEGE R, FEOEBICERMMEFET 22 LTV BETHHERET
HOTEAFMETTED DL DIZh27eHE (BEFEHES TEDLFXEORBET
LT, YHEFEIIB T OB ITHMEEZZRE L CUEATBHE T TEDLIEICRD, ) I
%D FERER A& (LAF ZOHIZEBW T TREERERR IS DD 12 F 106 2 FehllE R G
e Lo, ) RO =FREFRINAE IR DR E R e BR<, ) O (A
B E ROFIESE LIRS ZHORRBEESIC O W TIL, 2O/, BAETEE
FTCEDDEIACEIVRERETDIbDOLETD, ) | & L FERKICHPOIEI
BRORBAGATICE T 2E M) & H DD T FrERIR TN DTIZE TR DRI
E L8, AR EREES LIRS T HORIERTES ORI ET L
M. FEBRIFI DT AR D R BIEAG AT @IS 28 M LT 5130, LB
BATAIHERE 213, Bm CTED D,

(2) The provisions of the Collection Act (excluding the provisions of Article 4 and
Articles 22 through 25) apply to the collection of the labor insurance premiums
under the provisions of the preceding paragraph. In this case, the term "and
labor welfare services" in Article 12, paragraph 2 of the Collection Act is
deemed to be replaced with ", labor welfare services and the payment of the
special survivor benefit set forth in Article 59, paragraph 1 (hereinafter
referred to as the "special survivor benefit") of the Act on Asbestos Health
Damage Relief (hereinafter referred to as the "Act on Asbestos Health Damage
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Relief");" the term "the amount of the costs," is deemed to be replaced with "the
amount of the costs, the amount of the costs required for the payments of the
special survivors benefits;" the term "is ... ;the same applies in Article 20,
paragraph 1)" in paragraph 3 of that Article is deemed to be replaced with

"is ... ; the same applies to Article 20, paragraph 1) and the amount of the
special survivor benefit (the special lump sum benefit for surviving family paid
in the case of Article 62, item (ii) of the Asbestos Relief Act, the special
survivor benefit pertaining to a person who developed any of the diseases by
performing specific activities for long period of time which is prescribed in
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare (limited to persons
prescribed in Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare and
designated for each business category prescribed in Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare, considering the employment period, etc. in the
relevant business) (referred to as the "special survivor benefit for a person who
developed a specified disease" in this paragraph), and the amount of the special
survivor benefit for to the Class 3 special insured person) (the amount of the
special survivor pension set forth in Article 59, paragraph 2 of the Asbestos
Relief Act is to be calculated as prescribed in Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare);" and the term ", the costs required for the payment of
insurance proceeds to a person who developed a specified disease," is deemed to
be replaced with ", the costs required for the insurance benefit pertaining to a
person who developed a specified disease, the costs required for the payment of
the special survivor pension referred to in Article 59, paragraph 2 of the Act on
Asbestos Health Damage Relief, the costs required for the payment of the
special survivor benefit for a person who developed a specified disease," and
the other necessary replacement of technical terms is prescribed in Cabinet
Order.

3 FRRIEBAS @O SHEICE T 2RI OV T, 57 RERBRIEIZ K 2 97 # S EHiE
TRBREZE DIRBRAGHT B & 272 LT G7 R EHE (BRI EAEEESE 1\
5) OHEEZEMT 5, ZOHREIZEWT, FIEFENMSESE HE—5F [97 RIRRE
EORBRAGAE) LHDDIT ”‘“‘1%59&%%0){% BRiafrE (RIS X DR E O
KFICEAT D Yf%%/d“ﬁ“”’“ziﬁ@ﬁm 0 55 RARBREFZE DO LRIRAG T2 & 72 S
ni- H?f%ﬂi%“h%%*IE@%BULﬁ%ﬁé‘ﬁ(ﬁ@in‘\a WCHET L EMAEGET, ) | LT5

I, BLEREWRHHERE XL, BT TED D,

(3) The costs required for the payment of the special survivor benefit are deemed
to be the costs of the payment of insurance proceeds of workers' accident
compensation insurance activities under the Industrial Accident Compensation
Insurance Act, and the provisions of the Labor Insurance Special Account Act
(Act No. 18 of 1972) apply to the relevant costs. In this case, the term "the
costs of insurance proceeds of workers' accident insurance activities" in Article
4, paragraph 2, item (i) of that Act is deemed to be replaced with the "costs of
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insurance proceeds of workers' accident insurance activities (including the
costs required for the payment of the special survivor benefit set forth in
Article 59, paragraph 1 of the Act on Asbestos Health Damage Relief which is
deemed as the costs of insurance proceeds of workers' accident insurance
activities pursuant to the provisions of Paragraph 3, Article 69, paragraph 3 of
that Act)," and the other necessary replacement of technical terms is

prescribed in Cabinet Order.

B MR

Section 3 Miscellaneous Provisions

(R BITE SR AG 14 DS AR T 26T 2 e d DN )
(Collection of Reports from Recipients of Special Survivors Benefits)

FLtt+ak BEATBREIL FHERBASEOIRICALLER DL RO L L XX
R EIRAG AT @ D G IR D EIRIS KT L, W 3(%%%50>ﬂﬁ0)¢%¢F0>%EHjBZ:iHj%E%E
KoHHZ LN TED,

Article 70 The Minister of Health, Labour and Welfare may request survivors
pertaining to the payment of the special survivor benefit to report or to submit
a document or any other items or to appear, when the minister finds it
necessary for the payment of the special survivor benefit.

(%2 w)
(Order to Undergo Diagnosis)

FEtt—=5% BEAFHREZ. FHIERGNEOGICELLERND DL RO L L XX
Fen B IRAS T & D SHG AR D EIRICKT L, BT B REOIEET 2 EMOZ K% % 7L
HREZLEMTHIELINTE D,

Article 71 The Minister of Health, Labour and Welfare may order survivor
pertaining to the payment of the special survivor benefit to undergo diagnosis
by a doctor designated by the Minister of Health, Labour and Welfare, when
the minister finds it necessary for the payment of the special survivor benefit.

(BRI A4 D R D — 72 1R D)
(Temporary Suspension of Payments of Special Survivor Pension)
W% EABBAEIL. BREEES LT MR AT SEN, B LR

CEDEE, CEZOMOWEORIE L EIHEARD BT, Y 7
<:hmﬁbf\%b<mﬁ%®ﬁi%b U< RO R E Ui Sl R L
IS 2B 23 72 S AT DOBUEI X D e od . SUTBEA IR —HIZR W THE
T 25 KRREFRE+ —Fot OHEICEZEHZET, HLIIZTEHZOMOY
o Z RO SN T, EY AN ZRICEDRWE X3, F0F Ik 5%
BB RO e B LIEh 5 2 LA TX 5,

Article 72 In the case where a person having the right to receive the special
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survivor pension fails to report, or submit a document or any other item, or
fails to appear without reasonable grounds when the person is requested to do
so pursuant to the provisions of Article 70, or makes a false report or submits a
document containing false entries, or does not obey the order pursuant to the
provisions of the preceding Article without reasonable grounds, or fails to give
notice under the provisions of Article 12-7 of the Industrial Accident
Compensation Insurance Act as applied mutatis mutandis pursuant to the
provisions of Article 64, paragraph 1 or fails to submit a document or any other
item without reasonable grounds when the person is requested to do so, the
Minister of Health, Labour and Welfare may temporarily suspend the payment
of the special survivor pension to the relevant person.

(FEEFITT DS OHINE)
(Collection of Reports from Employers)

FEtt=% BEAFHREZ. FHIERGHEORICELLEND D RO L L XX
57 SR F 2 T SUIBIE S =+ =40 —H O 7 EIRREFEHMAGHE L 1L 5K f%
BRIES =+ IL&H —HICHET 2K (LT T@RBREFSHEGTE] Lo, ) Ioxt
L., e, CEORHBXIIHAZ KDDL Z LN TE S,

Article 73 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare may request
employers covered by the workers' accident insurance, or each Labor Insurance
Affairs Association of Article 33, paragraph 3 of the Collection Act, or
organizations prescribed in Article 35, paragraph 1 of the Industrial Accident
Compensation Insurance Act to report, or to submit a document, or to appear,
when the minister finds it necessary for the payment of the special survivor
benefit.

2 JRAEGEREIL, FHEBERMEOSHRICE LLEN S D LD D & EIE, MLk
Bz, 97 IR ORIRBAMR DAL L TV 2 FHEOF LS, UL BIRRFGSHEEOF
BT b A . BREFICEM S, WIREEHEzOMOMEEZRESE 52 &0
TE %,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare may have its official enter a
workplace of the business in which the relationship between the insured
business and the workers' accident insurance has been established, or an office
of Labor Insurance Affairs Association, etc. to question the person concerned or
have the official inspect the books and documents and other items, when the
minister finds it necessary for the payment of the special survivor benefit.

3 REAETEAREIL, FRHIBBERMTEOSHRICE LLENSH D LD 5 & X iE, TRk
BROCREBAR AL L TV D F I S 5 9788 (07 RERBRIES = Jr@]%%*%ﬁ
F—ir, B THRE -HE =G UIFE = FARE —HE 5 OHEIC 57 KRR
DEPRBREAFR NN L TV D HEEITH S D J5##F & 272 éﬂé%‘%é\aﬁfo ) TRL,
W I CE LMY DR ZRD D Z LN TE D,

(3) The Minister of Health, Labour and Welfare may request a worker engaged in
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the business in which the relationship between the insured business and the
workers' accident insurance has been established (including a person deemed
as a worker engaged in the business in which the relationship between the
insured business and the workers' accident insurance has been established
pursuant to the provisions of Article 34, paragraph 1, item (i), Article 35,
paragraph 1, item (iii) or Article 36, paragraph 1, item (i) of the Industrial
Accident Compensation Insurance Act) to report, or to submit a document or
any other item, when the minister finds it necessary for the payment of the
special survivor benefit.

4 BN+ HEE HOBEILE “HOBEIC L D AREIZOW T, [FSHE —HOH#
NI “HOBLEIZ X DHERIZOWTHERT 2,

(4) The provisions of Article 45, paragraph 2 apply mutatis mutandis to the on-
site inspection under the provision of paragraph 2, and the provisions of
paragraph 3 of that Article apply mutatis mutandis to the authority under the
provisions of paragraph 2.

(BB AT - T2 S TR 5 el D1 4% )
(Collection Reports from Persons Who Performed Medical Care)

HEFUS BEAETEBREIZL, FHIERGMNEOSHRICE LLEND D RO D & I,
FeREIRASAT & D SHG IR D EIROZWAE L < IX2K. FEROEHE L IXF L 41T
STEHEXIFZINEHEHT 28K L, 20T o722l XLe k., EROSGEE L <1
FUICHOE, BEE L TR OMOMIE O R Z RS T YLk B IZER S
THZENRTES,

Article 74 (1) The Ministry of Health, Labour and Welfare may request a person
who performed or the diagnosis or medical care of a survivor pertaining to the
payment of the special survivor benefit or the provision of medicines or medical
treatment to report or to show a medical record or any other item concerning
the performed diagnosis, medical care, provision of medicines or medical
treatment, or may have its official question the persons concerned, when the
minister finds it necessary for the payment of the special survivor benefit.

2 BN HSEE HOBEIIRPEOKEIZ X5 ERMIZHOW T, [FSRE ZHOBE LA
HOBENZ L DHERICOWTHEMT 2,

(2) The provisions of Article 45, paragraph 2 apply mutatis mutandis to the
questions under the provision of the preceding paragraph, and the provisions of
paragraph 3 of that Article apply mutatis mutandis to the authority under the
provisions of the preceding paragraph.

HUE AARAILT
Chapter IV Appeal

47



(Requests for Administrative Reviews)

FL+HE ZOEBICEDSWDTHEBERIT o 231 O TIE, RO FITHEIT 5 X5
IS L, HEEFICEDLIFICH L, FBEHERETLHZIENTES,

Article 75 (1) With regard to the disposition implemented by the agency under
this Act, a request for administrative review may be filed with the persons
specified in the following items according to the categories prescribed therein.

FIE AT RF R DO ZIETAR DAAFITHO W T DFAEFER AN E B E A/ E IR

BECES

(1) the request for administrative review on the disposition pertaining to the
certification or the payment of the relief benefits: Pollution-related Health
Damage Compensation Complaint Review Board

T T AL A K OVRERIHL B O I AR DAL ONWT OFEAGER  BREKR
N

(i1) the request for administrative review on the disposition pertaining to the
collection of general contributions under paragraph 2 and special
contributions: the Minister of the Environment

2 AHEE—FICHIT 2EAFH RICOVWTOITBARESE (B =+ tFEEFEEAN
+5) B —RoBEOBEAICEL TiX, A&t TZ20TFoikE] &b 20,

MEEBEIIHMER] &35,

(2) With regard to the application of the provisions of Article 31 of the
Administrative Complaint Review Act (Act No. 160 of 1962) to the request for
administrative review set forth in item (i) of the preceding paragraph, the term
an "official of the Agency" in that Article is deemed to be replaced with an
"examiner or expert advisor."

3 HTEE - SIBT EEERICOVTL, AERBBEWEOMES I 5k

(BRI )\ FEEEE e+ — 5. LT TREREREMEE] Lo, ) BEARERS
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BT, AFERBEHFEMEESES =50 HERM) So013 TAICE 2
R EORGFICET 2EE (LUT TAMEERRERERGE] Lo, ) B=RICHET
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25b0DET D,

(3) The provisions of Article 106, paragraph 3 and Articles 131, 133 and 134 of
the Act on Compensation for Pollution-related Health Damage (Act No. 111 of
1973; hereinafter referred to as the "Pollution-related Health Damage
Compensation Act) apply mutatis mutandis to the request for administrative
review set forth in item (i) of paragraph 1. In this case, the term "compensation
benefit" in Article 131 of the Pollution-related Health Damage Compensation
Act is deemed to be replaced with the "relief benefits prescribed in Article 3 of
the Act on Asbestos Health Damage Relief" (hereinafter referred to as the "Act
on Asbestos Health Damage Relief"), and the term "this subsection" in Article
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134 of the Pollution-related Health Damage Compensation Act is deemed to be
replaced with "Article 131 as applied mutatis mutandis pursuant to Article 75,
paragraph 3 of the Act on Asbestos Health Damage Relief following the deemed

replacement of terms."

(EFEH L)
(Filing of Objections)

FEHARE HRERREAFERT. F=HN\EKE-HOBEIT LV ENT L HUIGES
FIEFEMHOBEIZ L DLFITONT AR D D & E1E, BFEFLTETDHI LN
TE %,

Article 76 An employer covered by the workers' accident insurance may file an
objection when the employer is dissatisfied with the disposition under the
provisions of Article 19, paragraph 4 of the Collection Act as applied mutatis

mutandis pursuant to the provisions of Article 38, paragraph 1.

(PR AL T & FFRFA & DBIR)
(Relationship between Administrative Appeal and Lawsuit)
FLtth ZOEBICESOTHEIENIT - 7200 AERTSRICHE T 5 455 OBIE L o
AR ZNE. MR DMT o T2 AL 2 DN T OB A GE RIS D AN E R E B A RS
2 L UEBREEKE QIR SULFRITHIE T DLW T OERFEHR N TITH T 5
JEA B REDORER L AXFRRICHET 55120 TOFAF RITKT 2 B4
BREOFRZR B TRITIE, BRETDLZLENTERY,

Article 77 An action for revocation of original administrative disposition
implemented by the agency under this Act or of the disposition prescribed in
the preceding Article may not be filed until the administrative determination
by the Pollution-related Health Damage Compensation Complaint Review
Board or the Minister of the Environment on the request for administrative
review of the disposition implemented by the agency, or the decision made by
the Minister of Health, Labour and Welfare on the filing of an objection against
the disposition prescribed in that Article, or the administrative determination
by the Minister of Health, Labour and Welfare on the request for
administrative review of the disposition prescribed in that Article.

(FrRIEIRAG 1R 2 5B A SR 5E)
(Request for Administrative Review of the Special Survivors Benefits)

FHE+HNE FrlEREGMNSICET DIEIR. 77 RIRBRIEIZEE D < RERFGAHZBI 3 2 Ik
EE AR LT, FRIRBIEE =+ N\EHOEN+HRETOHELEMNT 2,

Article 78 The decision on the special survivor benefit is deemed as the decision
on the payment of insurance proceeds based on the Industrial Accident
Compensation Insurance Act, and the provisions of Articles 38 through 40 of
the Industrial Accident Compensation Insurance Act apply.

49



(HEH)
(Mutatis Mutandis Application)
FEFILER BIERE =T N\KOHEIL, BARTARKE -HLOE HOHEIZ LD
WNEIZHOWTHERT S,
Article 79 The provisions of Article 38 of the Collection Act apply to the money
to be collected under the provisions of Article 66, paragraphs 1 and 2.

BHE MR

Chapter V Miscellaneous Provisions

(R A 2 OMF9E)
(Researches and Studies)

TS EIX ARIC R DEEEEF O TIHICET 2 AR OHEEIZE O 22 1T i
57w,

Article 80 The State must endeavor to promote researches and studies on the

prevention of health damage from asbestos.

(RNBEFTE~DIE)
(Inquiries to Public Offices)
BNt —5% EATEHRELOHEL., ZOEEOHITICEALLERNH DL LHD DL L&
X, DB I AFOMERICHRE L TR ERFHOREZ RO L ENTE D,
Article 81 The Minister of Health, Labour and Welfare and the agency may
request public offices, or public or private organizations to report necessary
matters, when the minister and the agency find it necessary for the

enforcement of this Act.

(HAM DFH)
(Computation of a Period of Time)

BN+ & ZOEEIZOERICES S mEICBHET M OFEIC O VW T, '’
EOHIMOFEICET 2 REZEMNT 5,

Article 82 The provisions regarding the computation of a period of time under
the Civil Code apply mutatis mutandis to the computation of a period of time

prescribed in this Act or in Orders under this Act.

(P FEFTHO JRLFER)
(Free Certification of Family Registers)

N+ = AR (Rl LR OHE BiglE (4 ZaEEREAN+E5) BHoE
T 5o+ E-HICHET AREMTICEN T, KEET D, ) 1%, BESH
REL, B SUTRE A L <IEFRIEBBM OG22 L9 &3 5FITk LT,
Mgh FXEETe, ) HIRNOSEEITED D EZAICLD, RFHAAE L < IEEE
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BEGMNEOIGEZ T L) ETHENTIINGDELDINOCHEEEZDOERD
FEICRAL., R TIREZIT ) 2N TE 5,

Article 83 A mayor of municipal government (mayor of a special ward or
designated city prescribed in Article 252-19, paragraph 1 of the Local
Autonomy Act (Act No. 67 of 1947)) may certify the family register of a person
who is going to receive the payment of the relief benefits or the special survivor
benefit or a surviving family member of a deceased worker, etc. other than
those at no charge, as prescribed in the municipal ordinance of the relevant
city (including a special ward), for the Minister of Health, Labour and Welfare,
the agency or the person who is going to receive the payment of the relief
benefits or the special survivor benefit.

(FeiEHE B O i ZEE)
(Transitional Measures Governed by Orders)
FNUE ZOEBICESESMEEHEL, XLET 25 H5 BT, an T,
Z DOl E AT LA NE YIS L EE LI S D EHNIC I W T, AT O R E
ETHNCET o RmEELE B, ) ZEHDLI LN TE D,
Article 84 In the case where an order is enacted, amended or abolished under
this Act, a necessary transitional measure (including a transitional measure
for penal provisions) may be provided for by order to the extent considered

reasonably necessary for its enactment, amendment or abolition.

(HEFR D ZAT:)
(Delegation of Authority)

FINTHS ZOERICED DRATTBREOHERIZ., BEFBMESTEDDL LA
Sl/IN %@—%B%%‘Bﬁﬁ%ﬁ@%% EETH L 7ﬁ>fé° %o

Article 85 (1) The authority of the Minister of Health, Labour and Welfare
prescribed in this Act may be partially delegated to the director general of the
relevant Prefectural Labor Bureau.

2 APHOHEIC X0 EER IR E )RR ICEE S IVERIT, BETBHESTTEDD L
ZAHIZEKY ., IBEEEEERICEET DI LN TE %,

(2) The authority delegated to the director general of the relevant Prefectural
Labor Bureau pursuant to the provisions of the preceding paragraph may be
delegated to the chief of the relevant Labor Standards Inspection Office as
prescribed in Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

(f B ~DZEAT)
(Provisions Governed by Orders)
BINFARE ZOERICEDDLBODIEN, ZOEROERICE L LERFEEHIT, M
TED D,
Article 86 Beyond what is set forth in this Act, the necessary matters for the
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enforcement of this Act are prescribed in Orders.

FEAE  FHI
Chapter VI Penal Provisions

EN+EER FBRHNFOHEITER LEFIZ, —F LT OB T HA LML T OE]
BT D,
Article 87 Any person who violates the provisions of Article 58 is punished by

imprisonment with labor of not more than one year or a fine of not more than
500,000 yen.

FINENS HRRBERHEETEDN, ROBZONTIHNIHEET 5L &iE, SAUT
DER XTI =TT HEL T OE@IZAT 5, TFERRFEBEHREEN NS DK TDONT
NN E T D5 EICR T 2 OBNATA%Z LIS B EHE S OREE X
ITREAN, BHANZOMDOREHEE S, FkET5,

Article 88 (1) If an employer covered by the workers' accident insurance falls
under any of the following items, the employer is punished by imprisonment
with labor of not more than six months or a fine of not more than 300,000 yen.
If a Labor Insurance Affairs Association, etc. falls under any of these items, the
same applies to the representative, agent, employee or any other worker of the
Labor Insurance Affairs Association, etc. who engaged in the illegal conduct.

— FH=PNEE-HICBWTHERNT 2 BIEE N+ ZROBEIC L DM miliER L
THEZET, HLIIEBOHRELZ L, IXELREET. & L AIEHBORL
Wa L CEARE LSS

(i) a person who fails to report in violation of the order under the provisions of
Article 42 of the Collection Act as applied mutatis mutandis pursuant to the
provisions of Article 38, paragraph 1, or make a false report, or fails to
submit a document, or submits a document containing false entries.

Z B PNEB - HIIBWTHEMNT 2 BIGES N+ =40 - HO R EIT X 5 %
BoEMicxt LT, BRzdd, HLUIBBOEREZ L, XIIRELEAS, 1T,
HLL Tl L2 GE

(i1) a person who fails to answer the questions asked by the official under the
provisions of Article 43, paragraph 1 of the Collection Act as applied mutatis
mutandis pursuant to the provisions of Article 38, paragraph 1 or gives a
false answer, or refuses, disturbs or challenges the inspection.

= BB EARE -HEOBEIC L WE UISCEE OMOMIE O A KD BT,
e T, TEBOWmEE L, HLLIXEBOREE LI XELRE LY
/EI\

(ii1) a person who was requested to report or to submit a document or any other

item pursuant to the provisions of Article 73, paragraph 1 fails to comply

with the request, or makes a false report or submits a document containing
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false entries.

W B+ =48 _"HoREICLDYZEOERMIIH LT, Zatd, FHLLE
BOERZ L, XIMmELIES, BT, HLIZ2lLZ5GE

(iv) a person fails to answer the questions asked by the official under the
provisions of Article 73, paragraph 2 or gives a false answer, or refuses,
disturbs or challenges the inspection.

2 BIERE =+ =RE=_HOTBRREGHES., B NARE =ZHITBOWTHERT
DEIESR =+ ANFROBEITER U CIREZ i 2 TET . SUIRHEIZE —H— kil
HeEFEBICET 2 FHATEHE T, A LUIEBOREL LG, Z0ERITS
Z LTz G OREE SUIREEAN, EHANZOMOREERIT, NHLLTO
ST =+ MU T OS&IC0T %,

(2) In the case where a Labor Insurance Affairs Association referred to in Article
33, paragraph 3 of the Collection Act fails to keep the book in violation of the
provisions of Article 36 of the Collection Act as applied mutatis mutandis
pursuant to the provisions of Article 38, paragraph 3 or fails to make the
entries concerning the general contribution affair under paragraph 1 in the
book, or makes false entries, the representative, agent, employee or any other
worker of the Labor Insurance Affairs Association who engaged in the illegal
conduct is punished by imprisonment with labor of not more than six months
or a fine of not more than 300,000 yen.

3 HN+IEFE —H GBELTRIIBWTERHTLIHGEZ G0, ) OBEICLSMAIC
EX L THELET, HLITEBOHREL L, BHLEEZREE T, HL X
EBOFRHEEZ L LELZRA L, IIFHEOBEIC L 2 YZMEOEMIC LT, &
T, HLIFEBOEREZL, ALIIMELZEA, i, HALALEHRE L
Fix, NHLUTOEE T =+ ML T OE@IZ8T 5,

(3) A person who fails to report in violation of the order under the provisions of
Article 45, paragraph 1 (including as applied mutatis mutandis pursuant to the
provisions of Article 50), or makes a false report, or fails to submit a document,
or submits a document containing false entries, or fails to answer the questions
asked by the official under the provisions of that paragraph, or gives a false
answer, or refuses, disturbs or challenges the inspection is punished by
imprisonment with labor of not more than six months or a fine of not more
than 300,000 yen.

FNFILE KOBFZONTINCHEY T 2FIE, NAUTOBE I =+ T D
S&lTT 5,

Article 89 (1) A person who falls under any of the following items is punished by
imprisonment with labor of not more than six months or a fine of not more
than 200,000 yen.

— AT ZROBUEIZ LY G IILEFELZOMOWIEOREZRD BT, Zhic
LT TEBOWMEL L, B LATEBOFLEZ Lo XELRL LICE
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(1) a person who was requested to report or to submit a document or any other
item pursuant to the provisions of Article 52 fails to comply with the request,
or makes a false report, or submits a document containing false entries.

T HEAREE -HOBEIZ L @EE L IERIEERE OO ORTREZRD B
T, ZUCEDLT, B LITERBORSEZ L, IIFRHEOHEIZ X2 ERIIR L
T, ZapEd, HELUEBOERE LTCHE

(ii) a person who was requested to report or to show a medical record or any
other item pursuant to the provisions of Article 56, paragraph 1 fails to
comply with the request, or makes a false report, or fails to answer the
questions under the provisions of that paragraph, or gives a false answer.

2 7 SRR A 3 R OV B IRBR S LA FE L DOFE BIR DK F DN IUNITEE Y
95 & T, NALTORE XTI =+ ML T OeIlld 5,

(2) A person other than an employer covered by the workers' accident insurance,
and Labor Insurance Affairs Association, etc., who falls under any of the
following items, is punished by imprisonment with labor of not more than six
months or a fine of not more than 200,000 yen.

— FHEFTEXIE L+ =LFE _HOBEIC L HE I LEZ MO IO %
ROLINT, ZHIEDLT, FEBOWMEELZ L, H LB BORLEZ L2 3FE
AR LIS E

(1) a person who was requested to report or to show a document or any other
item pursuant to the provisions of Article 70 or Article 73, paragraph 3 fails
to comply with the request, or makes a false report, or submits a document
containing false entries.

=B ERFE CHOHEIC L D YHRBE OERICH LT, AT, B LITE
BOZF%E L, IIHRELESA, T, HLIIELLESE

(ii) a person fails to answer the questions asked by the official under the
provisions of Article 73, paragraph 2 or gives a false answer, or refuses,
disturbs or challenges the inspection.

= HEHNEE -HOHEIZ L @EE L IERFERE OO ORRZRD
T, ZHUCEDT, B LITEBO®RSEZ L, IIFRHEOHEIZ XD ERIK L
T, ZpET. BLIRBOERZ LIZGE

(iii) a person who was requested to report or to show a medical record or any

other item pursuant to the provisions of Article 74, paragraph 1 fails to

comply with the request, or makes a false report, or fails to answer the

questions under the provisions of that paragraph, or gives a false answer.

FBITER EN GEATRWIIBRRFGHESE 2 G, LT ZOEIZBWTHLE, )
DREZ NTIEANFT L I AOREAN, AT OMOUEZEE D, T DIEANIIAD
FEHICBE LT BTN RIUIATR O 58— 5 L OH HE - 5&2R<, ) OE
BAT %% Lic L i, 1T8EF X T 510, TOBEAITIANTKH L TH, BAREKOE]
e ERT 5,
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Article 90 (1) In the case where the representative of a juridical person
(including a Labor Insurance Affairs Association, etc. which is not a juridical
person; hereinafter the same applies in this paragraph) or an agent, employee
or any other worker of a juridical person or an individual engaged in illegal
conduct referred to in Article 88 or the preceding Article (excluding item (i) of
paragraph 1 and item (i) of paragraph 2), not only the offender is punished but
also the juridical person or individual is punished by the fine prescribed in the
respective Articles.

2 HIEOBEIC L VIEANTRWIERREBEMEE LT 25880 TIE, £0
REEDFBITHICOE ZOFBHRRFEMSELNRET 1IN0, EAZHEE AT
ke & T AL A ORI ERRICET A BEEOREEZHER T 5,

(2) In the case where a Labor Insurance Affairs Association, etc. which is not a
juridical person is punished pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, the representative thereof represents the Labor Insurance Affairs
Association, etc. in the procedural action, and the provisions of the Code of
Criminal Procedure which are applicable to procedural actions where a

juridical person is the suspect or accused apply mutatis mutandis.

Fht+—2% FHUF—FKEFENE CEETRICBWTERTLIHGE2 5T, ) OBREICX
DEREREORAIZZTRITNTRERWVIEEIZEBNT, ZORAIZXZ T RNl L
X, TOERATRAE LICEEOREIT, U TOmEEHI AT 2,

Article 91 In the case where the approval of the Minister of the Environment is
required pursuant to the provisions of Article 41, paragraph 4 (including as
applied mutatis mutandis pursuant to the provisions of Article 50), if the
approval is not acquired, the officer of the agency who engaged in the illegal
conduct is punished by a civil fine of not more than 200,000 yen.

kAl

Supplementary Provisions

(HEA739 H )
(Effective Date)
B—k ZOEMRIE, ERENEEA =S —HETORICEWTHATED D H2 D
1795, 722, ROKFIZH/IT H2BET. YEEFITED D ANLHMITT 5,
Article 1 This Act comes into effect on the date prescribed in Cabinet Order
before March 31, 2006; provided, however, that the provisions prescribed in the
following items come into effect on the date prescribed in the relevant items.
— ., B EH TSR BNHUELOENARSKIE NI & B
ok, BHER. BHERROEL ZENOEHNUEETORE AfidH
(1) provisions of Chapter 1, Subsection 1, Section 2, Chapter 2, Articles 84 and
86, and Articles 2, 3, 5, 10 and 12 through 14 of the Supplementary
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Provisions: the date of promulgation

BB (B ER<, ) L BATLES BLthg E-mHE SR
LIRS, ) . FHEHRE. BENENSG E—EHE -FROENSZkR, )
TR GBS (FE-HE =S AOPFHENTEZRLS, ) ITHROHBTITRD, )
KL OEIA S ITHAIEN SO E  FkHIVEINA —HR

(i1) provisions of Section 2 (excluding Subsection 1), Chapter 2, Article 57,

A

Article 75 (Iimited to the parts pertaining to item (ii) of paragraph 1), Article
76, Article 88 (excluding items (iii) and (iv) of paragraph 1), Article 90
(limited to the part pertaining to Article 88 (excluding items (iii) and (iv) of
paragraph 1)) and Article 91, and Article 4 of the Supplementary Provisions:
April 1, 2007

(FEE D HFEIZBIT 2 RE A E)
(Transitional Measure for Requests for Certification)

4k BNARE—HORBELZIT LD T 5FIT. MiATHO—ERERTO R )6 HifT A
DRTHETORIZEBNTS, TOHFEEITI ZLNTE D,

Article 2 (1) A person who intends to receive the certification referred to in
Article 4, paragraph 1 may file a request for the certification during the period
from the day a week before the effective date to the day before the effective
date.

2 HHHOBEICLVRBEORFENH -T2 L 1L, MITHIZBWTEUESE “HOBE
ICEVZORFENDHST2bD L BIRT,

(2) When a request for the certification is filed pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, the request is deemed have has been filed pursuant to

the provisions of Article 4, paragraph 2 on the effective date.

([E] . > & D Ky 5]
(Special Provisions for Costs Borne by the National Treasury)
B ERHEEICBST2E = NEOBEOBMAIC W T, RgF HEEE)
EHH0E TERHEEICBWTIE) & T8 LHD01F T8 L35,
Article 3 With respect to the application of the provisions of Article 34 in the
fiscal year 2006, the term "in each fiscal year" in that Article is deemed to be
replaced with "in the fiscal year 2006," and the term "in part" is deemed to be

replaced with "in whole."

(A2 B3 2 Rt
(Special Provisions for Activities Lasting for a Limited Period of Time)

B BIER —FRE-HOEAGBHE T TCEDLAMFERETH > T, MHIE -5
H 5D D A RNSEIGE S =SRICHUE T D 97 SORBRITER D F7 @ PrBR O PR R 67 23
AL L7 b DIZOWTIE, B HEH -HEOBEIX, WH LRV,

Article 4 The provisions of Article 35, paragraph 1 do not apply to any activity
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lasting for a limited period of time prescribed in Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare set forth in Article 20, paragraph 1 of the
Collection Act, in which the relationship between the insured activity and the
labor insurance pertaining to the workers' accident insurance prescribed in
Article 3 of the Collection Act has been established before the day prescribed in
item (ii) of Article 1 of the Supplementary Provisions.

(a4 T RiT O Y4 )
(Preparation before Enforcement)

FIE FHoTEREZHROHEMNHNSRE - HOBS OHIE DRI HOWTL, BRE
KREIE, A —55 5B 2 HEOHITO HRNIZB W T FREBEFHESOE
RERES Z N TE D,

Article 5 For formulating a plan to enact Cabinet Orders referred to in Article
37paragraph 3 and Article 48, paragraph 1, the Minister of the Environment
may hear the opinions of the Central Environment Council even before the
effective date of the provisions set forth in item (ii) of Article 1 of the

Supplementary Provisions.

(REL)
(Reviews)
FREK BN, ZOEBEORAITRIAEUNIC, Z OEROHEITORIUZ DWW TG &
Mz, ZORERICEASWTHERAELZITO O LT 5,
Article 6 The government is to examine the status of enforcement of this Act
within 5 years from the enforcement date of this Act, and conduct a necessary

review based on the result.

(L PR ERFS PRI S A He 4 VA O — F i E)
(Partial Amendment to the Act on Funds for Social Insurance Medical Fee

Reimbursement)

Ftd FERREZEHRMN I ESEDO —H 2RO X 5 IZHIET 5,
Article 7 The Act on Funds for Social Insurance Medical Fee Reimbursement is
partially amended as follows.

B RSAE HEY TUT O R E DR IE CEHRRMEFIT A ZIT o 1 F OEFE LD
BIEREICRET DR CERTIEERFE +5) BN UEE=H) & [, Lk
FEOWREBTERRMETHZIT o7 EHEOER K OBIREICEAT 2E# (P HIFEE
BEE ) BN FIUSE —EH IO X D EEEEORFICET 2EE CER+
JURERF N S) BHUEE—H] 1T, [SOILMREREOREB CER R META %
ITo B OERKOBIESEICEAT 2EEE/NHUEENE] 2 [ DsEiEolk
BB CH KM ETITRZAT o 1o OEE K OBLEE IR T 2 1EEF /USR5 UIHE
AR KD REFECE OROF BT D IEAE FIUSE ) ([, RIRE =HT TX
ETTETAN D) A T WETR SUIINAATBOE N ORSAATBOE NBRNE  CERC — 415
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FH =) AR HICHET 2MIATBIEAZ WS, TR, ) @) 12, X
ETTHTAT 2 ) A2 T TR SUIMNZATBOE A DY) IZded, [RGB MES T3 L <
YRS 2 [ dilTARE U UIRSEATBOE N 12D 5,

The term "or Paragraph 3, Article 84 of the Act on the Medical Care and
Treatment for Persons Who Have Caused Serious Cases Under the Condition of
Insanity (Act No. 110 of 2003)" in paragraph 2 of Article 15 is amended to read
", paragraph 3 of Article 84 of the Act on the Medical Care and Treatment for
Persons Who Have Caused Serious Cases Under the Condition of Insanity (Act
No. 110 of 2003), or paragraph 1 of Article 14 of the Act on Asbestos Health
Damage Relief (Act No.4 of 2006);" the term "or paragraph 4 of Article 84 of the
Act on the Medical Care and Treatment for Persons Who Have Caused Serious
Cases Under the Condition of Insanity" to read ", paragraph 4 of Article 84 of
the Act on the Medical Care and Treatment for Persons Who Have Caused
Serious Cases Under the Condition of Insanity or paragraph 2 of Article 14 of
the Act on Asbestos Health Damage Relief;" the term "of ... or municipal
government," to read "of ..., municipal government or incorporated
administrative agency (meaning an incorporated administrative agency
prescribed in paragraph 1 of Article 2 of the Act on General Rules for
Incorporated Administrative Agencies (Act No. 103 of 1999); the same applies
hereinafter);" the term "by ... or municipal government," to read "by ...,
municipal government or incorporated administrative agency;" and the term
"or municipal government" in paragraph 4 of that Article," to read ", municipal
government or incorporated administrative agency."

(fFE REABIRE O —H#UIE)
(Partial Amendment to the Residential Basic Book Act)
FNS (EREAGRE (WFMMH ZEEREFEN—5) O—HEZRDO X I ICWIET D,
Article 8 The Residential Basic Book Act (Act No. 81 of 1967) is partially
amended as follows.

MEF PN+ _0HEZHIY , \+—0HEZ/N\+ 0L L, Nt+HOHENG /N
DEHETEZ ~HT O T, RTHOEDRIZRO & HI2MA 5,

The paragraph 82 in Appended Table 1 is deleted, and the paragraph 81 is
changed to paragraph 82, paragraphs 65 through 80 are respectively changed
to the next paragraph number; and the following paragraph is added next to
paragraph 64.
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ANtIL BAT PR K DI E ORGFIZRT 55 CER I\ EE
65 Ministry of Health, | 5 0U5) 1T K25 FHES L HILARE — HOKHIE BT
Labour and Welfare BEDOXBICHEHT IEBLE THOTREE S TEDLIHD
Affairs concerning the payment of the special
survivor benefit of Paragraph 1 of Article 56 of the
Act on Asbestos Health Damage Relief (Act No.4 of
2006) pursuant to that Act, and prescribed in Order
of the Ministry of Internal Affairs and
Communications

BEFE—FEH +OHEE - +—0HEEL, A+LOEEZE +0mHEEL, AN
DEDWIZIRD XL H Iz 5,

The paragraph 120 in Appended Table 1 is changed to paragraph 121, while
the paragraph 119 is changed to paragraph 120, and the following paragraph is
added next to paragraph 118.

BIU WMYNATBAEAN | AHIC & DB E ORFICE T D IERIC K D RIESE =
BR B2 A PR i ROROF AT O G AT RNEF H S5 — s L <135
119 Environmental TR EHOBEICHT I HEE THLOTREE ST CE
Restoration and DAHEHD

Conservation Agency | Affairs concerning the payment of the relief benefits
of Article 3 of the Act on Asbestos Health Damage
Relief and the certification of Paragraph 1 of Article 4
or of Paragraph 1 of Article 22 of that Act, pursuant
to that Act, and prescribed in Order of the Ministry of
Internal Affairs and Communications

(FhPRBR 7 5 ik D — k)
(Partial Amendment to the Act concerning Public Consultants on Social and
Labor Insurance)
FiLg ety HiE (B =FEEEN+HLs) O—2ko L 5 IZ8IET
Al
Article 9 The Act on Public Consultants on Social and Labor Insurance (Act No.
89 of 1978) is partially amended as follows.
MERE—FH DO +DRICRO—75 2 MR D,
The following item (i) is added next to item (xx-xx) of Appended Table 1.
“toZt— AR K D REEREEE ORI H1ERE CERHEERS I 5,
BT NERPERLHFILEOREIZRD, )
(xx)-21 Act on Asbestos Health Damage Relief (Act No.4 of 2006; limited to
the provisions of Articles 38 and 59)

(7 8 P R AR Bl 2 FHE O — FB L IE)
(Partial Amendment to the Labor Insurance Special Account Act)

FHk HERRERSFHED 2RO X I ITWIET D,
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Article 10 The Labor Insurance Special Account Act is partially amended as
follows.
BRI D—HEZ N2 5,
The following paragraph is added to the Supplementary Provisions.

8 AMIC X DI E ORGFICET DR CERH/UEEREBIN ) OBREICXD
H—H— L& OB BT 2 BUNF ORRELX, B D], B—ROBLEITH 1D
L3 ZORFHIBWTITI D ET D, ZTOLAEITBWT, FHARSEH TNk
BHEA] o201 T | ARIC X D EEFEREEOKGFICET 2158 CE+/\4F
ERFENS) FH=tNEOHEICE S —KEF1 6 0% Ae, RES =+ IEKH
—HO— e (LT ZORIZEBWT T—iRIEE] o, ) OIS EHEI
Al &0 T FERBREOBINE D) EHoroix T |~ e REe, [F
EB = TARRORE LD MISATBUE NBR BB E R B~ D22t & F7 il ekl
K O AL B DB NS ) &35,

(8) The accounting of the government for the collection of the general
contributions under paragraph 1 under the provisions of the Act on Asbestos
Health Damage Relief (Act No.4 of 2006) is performed in this accounting,
notwithstanding the provisions of Article 1 until otherwise provided by law.
In this case, the term "and the relevant miscellaneous income" in Article 6 is
amended to read ", the money received from the general account under the
provisions of Article 34 of the Act on Asbestos Health Damage Relief (Act
No.4 of 2006), the general contributions set forth in paragraph 1 of Article 35
of that Act (hereinafter referred to as "general contributions" in this Article),
and the relevant miscellaneous income;" and the term ", the collection of
labor insurance premiums and," is amended to read ", the refund money of
general contributions, the grant provided to the Environmental Restoration
and Conservation Agency, labor insurance premiums and the collection of

general contributions, and."

(N F R E OMMEF BT 2 EFEO —H%IE)
(Partial Amendment to the Act on Compensation for Pollution-related Health

Damage)

Bt —k NFREEEOMEFICETOERO —EHERO L D ICWIET D,
Article 11 (1) The Act on Compensation for Pollution-related Health Damage is
partially amended as follows.

BE PR EEARE _HD] 7 VEEANSRE ZHEOEIC KD EREEEO
RF T 2ERE CERCHVEERFENS) FE+ERE—HE - SOHEICL D]
8D 5,

The term "of paragraph 2 of Article 106" in Article 111 is amended to read
"under the provisions of paragraph 2 of Article 106 ... and Article 75,
paragraph 1, item (i) of the Act on Asbestos Health Damage Relief (Act No. of
2006)."
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FE T ILERDORITIRD —FR 2 MA D,
The following Article is added next to Article 119.

(EMER)
(Expert Advisors)
FEHTILED T HFERIZ, SFMOFHLAMEFHRIEL70D, EMEELEI 2 &
MTED,
Article 119-2 The examination board may appoint expert advisors to have
them study and deliberate on the matters they are specialized in.
2 HMEZBIX, FHEEROHLIEZO D L L, BEKRKEMEMT D,
(2) The expert advisors are appointed by the Minister of the Environment from
among persons with relevant expertise.
3 HMZRIX, YHEMOFRICETIOMEFRENK T LI EE, MESNDI LD
LT %,
(3) The expert advisors is to be dismissed when the studies and deliberations on
the matters they are specialized in are finished.
4 HMERIT, IEFEH LT D,

(4) The expert advisors work on a part-time basis.

(BREL AL O —HME)
(Partial Amendment to the Basic Act on the Environment)
FH 4 REEARE CEREFEERE L —7F) O—# 2RO L O ICHET S,
Article 12 The Basic Act on the Environment (Act No. 91 of 1993) is partially
amended as follows.

B+ —&E _HE = o [ ROFRESSRAEMDIC L2 ARBRFEIR D EON EIC
B4 2 CERRCEFAREERE L TAG) | 2 [ | FESRAEWIC LD ERREI
PR WEDOHIEIZET 2iEM CERTREERE LI\ 5) ROafic L5 RN E
ORF T DIER CEACHVEEREBIUS) | 12D 5,

The term "and the Act on the Prevention of Adverse Ecological Impacts
Caused by Designated Invasive Alien Species (Act No. 78 of 2004)" in Article 41,
paragraph 2, item (iii) is amended to read ", the Act on the Prevention of
Adverse Ecological Impacts Caused by Designated Alien Species (Act No. 78 of
2004), and the Act on Asbestos Health Damage Relief (Act No.4 of 2006)."

(BRELA R EVE D —HSUE)
(Partial Amendment to the Act for Establishment of the Ministry of the
Environment)
=5 REHEREE CERF—FEEBEE 7)) O—#H2ROXIICHET D,
Article 13 The Act for Establishment of the Ministry of the Environment (Act No.

101 of 1999) is partially amended as follows.
FEUEFRE U528 _+HZE L, FEo+ o E +=5FETh 5T O
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DTS BT ORICRO—52INZ 5,

The item (xxiv) in Article 4 is changed to item (xxv), and items (xx) through
(xxiii) are changed to the next item number respectively, while the following
item is added next to item (xix).

T+ AR DEEHEORFICEAT S (MONEDOREIZET 2 O %R

<o )

(xx) matters concerning asbestos health damage relief (excluding the matters

under the jurisdictions of other ministers)

FrABEP IE ) 2 B+ 25 1, B +HNUE) & [HE -+
THE IZHD b,

The term "item (xxi)" of paragraph 2 of Article 12 is amended to read "item

xxii)," and the term "item (xxiv)," is amended to read "item xxv)."

(FRSZAT BOE NBR B AR R A 15 0 — k)

(Partial Amendment to the Environmental Restoration and Conservation

Agency Act)

B MAZATBOE NBREE AR LS CERHIFEEREN+=5) Oo—# %2k
DEINTWET D,

Article 14 (1) The Environmental Restoration and Conservation Agency Act (Act
No. 43 of 2003) is partially amended as follows.

Ak TEHREK 2 TRTHARERO ) 128D D,

The term "Article 16" in the table of contents is amended to read "Article 16-
2."

Fa THERFE RN 0B HE ) 2 THREHEBELGOEH, Afic X DHE
PEORFHEF] (WD D,

The term "the administration of maintenance reserve funds, etc." in Article 3
1s amended to read the "administration of maintenance reserve funds, asbestos
health damage relief, etc."

BHRB-HE ST TRE] & 1B o, FERELTEZE/TE
L. BARTORIZRO—5%2MZ 5,

The term the "following Article" in Article 10, paragraph 1, item (i), (a) is
amended to read "Article 11," and the item (vii) of that paragraph is changed to
item (viii), while the following item is added next to item (vi).

t AR E DR EORFICET 2 RICEIT 2 EH 21T T L,

(vii) to perform the following affairs for asbestos health damage relief.

A RE CARIC X D EFEHEE ORI 58 CEALH/EERSE I 5, LL
T TAREREERGEILE] &V o, ) BURE HORE (£ O EH M OHGH
LaxaEte, ) MO+ _RE-HOBEL VI, )

(a) certification (meaning the certification referred to in paragraph 1 of
Article 4 (including its renewal and revocation) referred to in the Act on
Asbestos Health Damage Relief (Act No.4 of 2006; hereinafter referred to
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as the Asbestos Relief Act) and the certification referred to in paragraph
1 of Article 22)

7 RBE Rl (AR E RO IE S = RoBEE k2 5, ) O3

(b) payment of the relief benefits (meaning the relief benefits referred to in
Article 3 of the Act on Asbestos Health Damage Relief)

N AT AR CAMERE SR ERE = T IRE _HOMmTAE 2V 9, )
DD O— LA (FEO—EILH4E&Z V9, ) OBIE OFRIEEE (CFif
PR ERFIEE U+ ERE—HORHFEETZ VD, ) 226 ORRIHLE &
(REOFFHIHL B2 VD, ) O

(c) collection of general contributions (meaning the general contributions
set forth in paragraph 2 of Article 35 of the Act on Asbestos health
Damage Relief) from ship owners (meaning the ship owners set forth in
that paragraph) and the collection of special contributions (meaning the
special contributions referred to in paragraph 1 of Article 47 of the Act
on Asbestos Health Damage Relief) from employers (meaning the special
employers set forth in that paragraph)

BHEORIZKD—FEMZ 5,
The following Article is added next to Article 10.

(CEH DZEFE)
(Entrustment of Affairs)

FHaoZ BEAEIL. BRERIR. PREEFTARRE T D L <IXFRHIIX IR RE O
RET 28 (REIZBWT HHEMRE] Lo, ) IR L, AISRE—HE LA
(FRESITR DI IR D, ) KO GERITRD IR D, ) ITHET 2 ¥EGD
—MERFETHIENTE D,

Article 10-2 The agency may entrust its affairs prescribed in paragraph 1,
item (vii), (a) of the preceding Article (limited to the affairs pertaining to
request) and (b) (limited to the affairs pertaining to claims) partially to
prefectural governments, cities or special wards in which a health center has
been established, and the persons designated by the Minister of the
Environment (referred to as "prefectures, etc." in the following paragraph).

2 FRERMRET. tMOEFROHEITH»D LT, BTEOBEIC LD EFLELZ T T, Y
HEBEAT) ZENTE D,

(2) The prefectural governments, etc. may perform the affairs entrusted by the
agency pursuant to the provisions of the preceding paragraph, notwithstanding
the provisions of other Acts.

B —Sh TRISRE—HE 7] = HEHRE-HE 5] IZd) b,
The term "paragraph 1, item (ii) of the preceding Article" in Article 11 is

amended to read " Article 10, paragraph 1, item (ii)."

B R EZROE D IZUD D,
Article 12 is amended as follows.

63



(X AyHe )

(Separate Accounting)

B T4 BT, RICHEBT2EBE L ICREEZXS L, 2N ENEIEZ I T
L2 T b0,

Article 12 The agency must separate the accounting for each affair prescribed
in the following items and organize the accounting by establishing respective
accounts title.

— FBHERE-HE-SFROE FICBIT OEBAT NI N OICHET 235 (U
T TAFERBEEEME TG Lo, )

(i) affairs prescribed in Article 10, paragraph 1, items (i) and (i) and affairs
incidental to these affairs (hereinafter referred to as "pollution health
damage compensation and prevention affairs")

=B BB 2 EB L OIS T AR (LU ARG
FRHFHES ] Lo, )

(ii) affairs set forth in Article 10, paragraph 1, item (vii) and affairs
incidental to these affairs (hereinafter referred to as "asbestos health
damage relief affairs")

= RIS D EB LN DER

(iii) affairs other than those set forth in the preceding two items

FB_mPE L ARORICRO—FREMA 5,

The following Article is added next to Article 16 in Chapter 3.

(i At e e 2 R 5 4)
(Relief Funds for Asbestos Health Damage)

FHREO T BT, BHEAFE EELEeIlBI 2 EBICETIEMICE TS
DI AT PR RO Hee 25T . AR EROF LS =+ — 58 T HOHIEIC
BWTHETLbDEINL@HMEL>TINICHTDbDET D,

Article 16-2 The agency sets up the asbestos health damage relief fund to
appropriate it for the costs required for the affairs set forth in Article 10,
paragraph 1, item (vii), (b), and the amount to be appropriated under the
provisions of paragraph 2 of Article 31 of the Act on Asbestos Health Damage
Relief is to be appropriated for it.

2 WHNEENUHELRKLOEART+LESR GEUZITRDEBDITRD, ) OBEIEZ, AHE

M FERIE L EOBERICOWTHER TS, ZOHAICHEWT, MAREEN+EEE =

T TE&EMERE) LH201F, TEEBEETIEAM TADEN NS Db D] Lathik

25bDET D,

(2) The provisions of Article 47 and Article 67 (limited to the part pertaining to
item (iv)) of the Act on General Rules apply mutatis mutandis to the operation
of the relief fund for asbestos health damage. In this case, the term "cash in
trust" in item (iii) of Article 47 of the Act on General Rules is deemed to be
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replaced with "cash in trust with a contract clause for covering the principal.”

FHERF T THIRFE—H] 2 [BHARE—H ITWD 5,

The "paragraph 1 of the preceding Article" in item (i) of Article 17 is
amended to read "paragraph 1 of Article 16."

B ARG TROEHAREE W] & [ BEAERE _HEOE+HRED
TS, PELIERVEAE Y = = VEFEDLH LS & [, RUEE >
= = VBRI U < I3 A RO e [T B,

The term "and paragraph 2 of Article 16" in item (iii) of Article 22 is
amended to read ", paragraph 2 of Article 16 and Article 16-2, paragraph 2"
and the term "or fund for polychlorinated biphenyl waste disposal," to read ",
fund for polychlorinated biphenyl waste disposal or relief fund for asbestos
health damage."

BRI Lk E2 RO K 5 Icd 5,

Article 29 of the Supplementary Provisions is amended as follows.

(D HEBE~DIEY)
(Appropriation of the Fund for Cost of Affairs)

I IuSe BRI AR EROAIE S =R MO R R D R
DOHEZD PO LT, HooM, RERKEORAIZ521T T, AfkEFR SR L E
DO—EAZED AR L. MiZEY A L7 BHICHE Y 9 5 @80 2 A IR S RO 25 O+
BOBITICE T 2BMICKRTHZLENTE D, ZOHBAEIZBWT, YR ALK
BUTAHE T 2 @B OV T, B HILEE LRIV T, AR e & B L5
=+ KB HOHIEIZ L VBN O ST E D O b A MR ROk 5
DEHEOBITICET HERICATCHEOOLDICHY T HEMHEO %, BiZIb
R LTRSS T 5 @BICET 2 T, AMEREEERFESICEAAND D &
T 5,

Article 29 The agency may use the relief fund for asbestos health damage in
part and appropriate the amount equivalent to the amount used for the costs
required to perform the asbestos health damage relief affairs, with the
approval of the Minister of the Environment until otherwise provided for by
law, notwithstanding the provisions of paragraph 2 of Article 31 and
paragraph 1 of Article 16-2 of the Act on Asbestos Health Damage Relief. In
this case, with respect to the amount equivalent to the amount used for the
costs, the part of the amount equivalent to the amount appropriated for the
costs required to perform the asbestos health damage relief affairs, from the
fund granted by the government pursuant to the provisions of paragraph 1 of
Article 32 of the Act on Asbestos Health Damage Relief in or after the fiscal
year 2007 is to be included in the relief fund for asbestos health damage,
until the amount reaches the amount equivalent to the amount used for the

costs.

RIEREIZ, ATEOHFEICL 2B 2 LE S L35 L &, MBREICHEE LR
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T2 6720,
(2) When the Minister of the Environment intends to grant the approval under
the provisions of the preceding paragraph, the minister must consult with the
Minister of Finance.

BHIZE =+ 5008 =+ REETEHIS,

Articles 30 through 36 of the Supplementary Provisions are deleted.

(P B SR R O — R dE)
(Partial Amendment to the Services and Supports for Persons with Disabilities

Act)
FHIA EFEEHEBENEE CEHEFEEERES Z+=7%) O—&Ha2Rko X5 ICdiE
T2,
Article 15 The Services and Supports for Persons with Disabilities Act (Act No.
123 of 2005) is partially amended as follows.

MRIZE LU D 5 B A ORBRE2 R BRI S EA B 155+ TR 5 IH O UUIEHLE H

LOPRHERE DIRE CEHRRMEFAT A ZIT o 1o B OER L OBIREIZET 2E/# (F

i HAEEREE ) FNUSERE =H] 2 DA X 2R E OB ICET 5
A CERHVEEREN ) BHUSRE—H] (2, DLAEERSE OB TEH R
FAT R HAT S Te B OERK OBIEFICET 2EREF/NFUEFENE] =2 Tafiick D
BREFEHRE ORI T DIEEFE FIUSRE —H) [ZhD D,

The term "paragraph 3 of Article 84 of the Act on the Medical Care and
Treatment for Persons Who Have Caused Serious Cases Under the Condition of
Insanity (Act No. 110 of 2003)" in the amended provisions of paragraph 2 of
Article 15 of the Act on the Fund for Social Insurance Medical Fee
Reimbursement is amended to read "paragraph 1 of Article 14 of the Act on
Asbestos Health Damage Relief (Act No.4 2006);" and the term "paragraph 4 of
Article 84 of the Act on the Medical Care and Treatment for Persons Who Have
Caused Serious Cases Under the Condition of Insanity" to read "paragraph 2 of
Article 14 of the Act on Asbestos Health Damage Relief."
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